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Megjelenik havonta egyszer. Előfizetési ára egész évre 12 kor.
S ze rk e sz tő sé g  és k ia d ó h iv a ta l

Arad, Damjanich-utca 12. szám.

Felelős szerkesztő és laptulajdonos. WIGDER SAMU.

Újév.
Még ma, évszázadok után, mindig megmarad 

a régi szokás, az éjjeli mulatókban, ugylátszik, hogy 
ez utódról-utódra marad, talán nincs is más öröme 
Szilveszter éjjel az üzleti leányoknak, mint ez a kis 
ceremónia.

fejjel egy néhány perccel tizenkettő előtt a sza­
lonban a villanylámpák elalusznak, a zongoramester 
eljátsza Bcthoven gyászindulóját, mintha a régi évet 
eltemetné. Pontban 12 órakor a konyhában a kávés­
legény jelzi réz-mozsár ütéssel az újévet. A szalonban 
a villanylámpák újra felgyulnak, a zongorám ster a 
Rákócziy-indulót kezdi játszani, mig a lányok sietnek 
a főműkjiikhöz boldog újévet kívánni.

Helyenkint szokás ilyenkor még egy feidisz'lett 
malacot a Szalonba hozni. Ez az öt perc idő, mig a sü-

a kapu alatt csókolódzni, most bent is megtörténhet 
még pedig a szalonban.

A lárma rendesen jogos felháborodásnak a ki­
fejezése a szerelmes pároknak. A vendégek kíváncsi­
ságból cigarettára gyújtanak, miáltal a szerelmes pá­
rokat zavarják, magam sem szeretem, ha ezen rövid 
néhány percet nem respektálják, had csókolódzon, 
mig a sötétség tart, ezek azok a csókok, melyek egész 
éven át a leánynak ajkaihoz tapadnak, ezek azok az 
édes csókok, melyeknek zamatját egész éven át élvezi, 
ne háborgassuk akkor, had élvezze.

A jó, régi világban, mikor még az italmérés di- 
vóban volt, a tulajdonos sem- fukarkodott, rendesen 
egy kis különlegességi itókát készített elő Szilveszter 
éjjelre. A ceremónia után rendesen in aga ment a ven­
dégekhez boldog újévet kívánni. Üveg és pohár a ke­
zében, mig az egyik leány egy tálcár hozta a sok má­
kos meg diós tésztát, minden egyes vendég ivott­

tétség tart, erről igen sokat lehetne Írni, rendesen 
óriási Iátírna, zugás, bugás, nevetés, sikoltás, kony- 
hullás, csókolódzás szokott lenni, ez a szerelmeseknek 
a legkedveltebb őt édes percei, most nem kell kimenni

evett, ma azonban a helyzet megváltozott és ez az 
egy kimaradt, ellenben a gyászinduló a sötétben meg­
marad és ezt a szokást megfogják tartani, mig éjjeli 
mulató létezni fog.

T ra g éd ia  . . . .
Irta: Szűcs Ágoston.

Egy ifjú kopogtat be 
Szive t. le félő reménnyel . . .

Szerkesztő u r1 — az égre kérem 
Bátor vagyok egv költeménnyel . . .

A szerkesztő tapasztalt férfi 
Olvassa a verset magába . . .
S maid hirtelen fogja a kalapiát 
S szalad a földszint irányába.

Lelámolyog, s a falhoz Iiailik 
Ah! — tudom már mit akar.
Nem bírta a gyomra el a verset — 
S öli a kiadóhivatal . . .

— A kávéház asztalánál szidtuk a világot, már 
ki-ki a maga módja szerint, én például nevetve, mert. 
hogy haragudni nem tudok, sőt ha bánt is valaki, rá- 
mosolygok s magamba gondolom, de sok marha jár 
nálunk ruhában.

(kiza például ha haragszik, még a füle is 
vörös lesz a méregtől, ilyenkor felhúzza a szemöldö­
két. hossza szőke haja felkakaskódtik és mindjárt ha­
rapni is tudna. És ig.v tovább mindegyikükbe mé­
reg lakik, csak én nevetem ki a pukkadásukat.

— No de láttak már egy excentrikust harago­
san, hisz ez nem lehet, még én se láttam, pedig majd 
egy évtizedig dolgoztam Európa összes színpadán 
abban a szakban.

— Volt is alkalmam találkozni, annyi szerelmes 
szoknyával, hogy ha a jő Isten ezt bűmnek vette vol­
na, feltétlenül a pokolba küldött volna.

Alig hogy rátereltem a szót a szerelemre, 
rögtön nekem estek a fiuk, beszéljek el néhány ka-

S zere lm es szo k n y á k !
Irta: Sarkadi E. Bandi.



Értekezlet.
December hó 10-én Szolnokon egy gyengén lá­

togatott értekezletünk voílt. Az értekezleten aü|í 
14-en vettek a környébkől részt. A hatóság részéről 
Kre'irtz Miklós rendőrbirtos volt jelen.

Wig'der Samu üdvözli a megjelent szaktársait 
és rövid bevezetésben ecseteli az értekezlet céljut.

A und helyzetünk erős rázkódást szenvedett a 
B. M. 120835/913. .szánni körrendeleté. Karolva a 
B. n. 1908. XXXVI. t.-c. 43. és következő §-a'riaK 
azon rendelkezése, hogy 20 éven alóli kéjnőt boidely- 
házba befogadni nem engedi meg.

Ezen a helyzeten oly képen óhajtunk segíteni, 
hogy egy kérvénybe foglalva járuljunk a nagyimé tló­
sága belügyminiszter elé.

Tekintve, hogy a hatóságok túlnyomó része 
ezen intézkedéseket foganatosították, dé a gyakoi lat­
ban be nem válik egy 11-ik (egy bement 80 aláírás­
sal) kérvényt nyújtsunk be, a miben megindoKoljuk, 
hogy kérésünk megérdemli a vele való foglalkozási.

A másik pontja az értekezletnek a bordélytula.i- 
donosi k és a k:é[inők közötti elszámol,isi viszony or­
szágos rendezése. Hivatkozva a B. M. 120835/1913. 
számú körrendeletére, melyben világosan kimondja: 
Húr a kéjnö ék eltartója közötti viszony kitételeinek 
niégállapitú&u azok egyezkedésének a tárgyút képezi, 
mind ennek dacára a hatóságok ezen pontot figyel­
men kívül hagyták, példa rá Gyula, ahol látjuk a napi 
4 korona mazimáljs megállapítását. II. Orad sz. k'.r
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város szőnyegen levő tervezetben sem vette figye­
lembe azon részét a belügyminiszter körrend ele .é- 
uek hanem 25 százalékban allapitja meg a kéjnö ke­
resetét.

Ezen okoknál fogva indítványozom! a tisztelt 
értekezletnek, hogy a benyújtandó kérvényben ezen 
ránk nézve sérelmes! pontot is befoglaljuk.

Az értekezlet hosszabb vita után a következő 
határozatot hozta: Fölkéri Szabó Imre szolnoki szak- 
társunkat, hogy egy kérvényt jogtanácsosa altul 
s z e r kesztes-sen és benyújtson a következőképpen:

I. A kéjnők 20 év helyett 18 éves korban bor­
délyházban befogadhatok legyenek.

lk A kéjnő és eltartója közötti elszámolási vi­
szony bizonyos rendezését oly kúppen, hogy a kéjnö 
a keresetből egynegyedrészét kapja.

Több tárgy nem lévén, Wigdcr Samu megkö­
szöni résztvevőknek, hogy nézeteikkel a maguk ré­
szükről voltak szívesek az értekezleten kifejteni az 
ügy szakszerű előmozdításában kivárnia, hogy mü- 
1'ödési‘k hasznos és áldásos legyen.

A zongoramesterek érdeke.
Úgy véltük, hogy a Magvnroszági Zongora- 

mesterek Egyesülete képviseli a zongoramesterek 
gazdasági érdekeit. Persze, ebben a legkevésbbé sem 
mertünk kételkedni. Azonban a tények mást bizonyí­
tottak s igy kénytelenek voltunk döbbeni, optimista 
hitünktől megválni s arra az álláspontra helyezkedni,------ITH— Ili ■ i — i ír i  - -------- ----—  nm ■ m naM B aaH m

landot. Nem sokat hagytam magam kéretni, bele fe­
küdtem a törzsasztal karos székébe, összetettem a 
hasamon a kezem s elkezdtem:

— Elmondok néhány kalandot nektek, hol nem 
én. de a szerelmes szoknyák jöttek utánnam. Hisz 
jól tudjátok, hogy évekkel ezelőtt mennyi nő hitt az 
én szende nézésemnek, melyből csak néha villant elő 
a tűz. Tehát figyeljetek:

A 100 font sterling cheque!

Egyszer a ködös Albumba, Londonban az 
Alhambrába voltam szerződve, fiatal kölyök voltam, 
mikor a számom jött s a színpadon megjelentem, az 
a 2000 pár szem rám nézett és egy általános „Ah!“ 
kiáltás zúgott át a nézőtéren. Mikor kész voltam, 
virágot annyit kantam, hogy egy konflis ló egv hétig 
legelt volna rajta, ellenben én rögtön eladtam a vi- 
i ágárusnak potom áron.

- Egy este, mert jó kedvem is volt. a néhány 
szerelmes levél közül az cgyi killatos levélkét felbont­
va. egy ehetnie esett ki belőle, mely ki volt állóvá 100 
font sterlingre, vagyős kb. 2400 koronára s mellette 
névjegy, rajta annyi, hogy másnap délután 4 órakor 
a kris niv palota déli sarkában, a szökőkút mciletti 
pihenőn várjam X. Y. milordnét.

Természetesen másnap délután a ielzeít idő­

ben ott voltam. Alig tiz percnyi várakozás után jön 
egv öreg nő s mosolyogva leül mellém, megszorítja 
a karom, bn csak nézem, csak tűröm egv darabig a 
I aráikozást. egyszerre szembe ötlik: „Te ió Isten! Ez 
lesz az a M ilordné, aki ide rendelt. No ez kell a fe­
nének, de nem nekem.“ Hirtelen kikapom a még be 
nem váltott chetiuet, oda dobom melléje, felugrok s 
egv ,Addiő‘ -val meglógok mellőle. Ez még kiáltott 
valami-, de én csak ;• i nőm. vittem a fra -komat, ne­
hogy vissza keljen -á nézni. A vén kéien.; gondolta, 
hogy pénzével clkábit engem, akinek briliáns gá­
zsim volt I

Az almás portugál menyecske!

f á t  egvszcr meg Portugália fővárosában 
Lisszabonban voltam egv koncert Companyval 8 na­
pig. Már pár napja lehettünk ott, midőn egy délután 
szobámba heverészek s belép egv csoda szép por­
tugál paraszt menyecske, fején egv kosár almát 
hozva.

Oda jön hozzám, leül mellém, kosarát maga 
mellé teszi, kivesz belőle három almát s kínál vele, 
én mosolyogva elveszem s azzal oda adok neki egv 
francot. De ö nem ad vissza belőle, hanem megölel 
s elkezd a hazája nyelvén beszélni, liogv mit? azt 
csak ő tudta, én nem. Én csak sejtettem, de nem
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amelyre a tények álal szerzett meggyőződésűid 
kényszeritett.

Az igazságnak voltunk és leszünk tényezői és 
szószólói sajtónkkal. így nemcsak az éjjeli mulató 
tulajdonosok iránt, de a zongoramesfccrek iránt is 
igazságos érzelmet vallunk. Nem :s olyan résien, még 
a közelmúltban Iáruink felelős szerkesztőié. Wigder 
Samu iparkodott módot keresni arra nézve, hogy az 
éjjeli mulató tulajdonosok és a Magyarországi Zon- 
goramesterek Egyesülete között liarmónikus közös­
séget teremtsen. Ennek a közösségnek az lett volna 
a célja, hogy úgy a Magyarországi Zongoramesterek 
Egyesülete, mint az Ejjeliuiiilatók Tulajdonosainak 
Egyesülete egymás érdekeit kölcsönös erővel véd­
jék meg. Felelős szerkesztőnk, Wigder Satun bármi­
lyen jóhiszeműen igyekezett törekvésének diadaláért 
sajnos, a Magyarországi Zongoramesterek Egyesüle­
tének vezetősége a reájuk nézve rendkívül kedvező 
feltételek dacai a sem volt hajlandó a közösség esz 
méjét elfogadni.

A tény azt bizonyítja, hogy a zongoramesterek 
munkaadóinak legnagyobb kontigensét az éiieli mu­
lató tulajdonosok képezik. Ezt a nagy kontigenst a 
Magyarországi Zongoramesterck Egyesülete a ve­
zetőségnek könnyelmű magatartása miatt elvesztet­
te. Bizonyos, sőt a leghatározottabban kétségtelen, 
hegy a Magyarországi Zongoramesterck Egvesiilc- 
énck vezetősége uralmát féltette inkább s hogy a 

zongorán vsterek felett gyakoroló nagyhatalmi' ural­
mat megmentse, inkább veszni hagyta a zongoranies- 
t.rek gazdasági érdekeit. Az egyesületi helyiségben 
temérdek a munkanélküli zongoramester s ezeknek 
nagyrészc látniuk utján nyer ingyenesen állást, lat­
nunk már számtalan zongnramcsternek biztosított 
keii\’eret s igy nem csoda, ha a zongoramesterck az

Egyesület ideáljából kiábrándulnak s azt otthagyják 
úgy, mint egykor szent Pál az oláhokat.

A zongoramester fáradságával szerzett pén­
zével nem azért fizet tagdíjat, hogy az Egyesület 
vezetősége az állásközvetítőt honorálni, valamint a 
zongoramesterek felett uralkodjon, de fizeti a tagdi­
jait azért, hogv jogokat élvezhessen s legelsősorban, 
ha megszorult és állásra van szüksége, ezt az állás- 
közvetítő hivatásának parancsa szerbit meg is sze­
rezze

Hogv a Magyarországi Zongoramesterek Egye­
sülete óriási kárt szenved az kétségtelen. De azon­
ban az is bizonyos, hogv tömeges haszna lett volna, 
ha Wigder Samu propozieióiát elfogadta volna.

Mi nem kivárniuk itt. a hasábjainkon rekrimi- 
náltii. Csupán azt a tényt akarjuk konstatálni, hogy 
a Mavvarországi Zongeramesterek Egyesületének 
vezetőségében hiányzik a komolyság és az n hozzá­
értés, a mit az Egyesületben elfoglal* tisztség meg­
követel 'tőlük.

A vezetőség nemrégiben negyvenhat tagot ki­
zárt az Egyesületből azért, mert azok tagdiiakat nem 
fizettek. Hát vagvimk bátrak megkérdezni, miért fi­
zessenek ha az Egyesület nem tud a céliának meg­
felelni? Az, igazság szerint nem az Egyesület zárta ki 
a tagokat, de kizárták ők. saját maguk magukat már 
akkor, amikor a köteles tagdíjakat befizetni megta­
gadták.

Az éjjeli mulatóhely tulajdonosnak szüksége vau 
zongoramesterre és viszont a zongoramesternek éj­
jeli mulatóhelyre. Tehát igv mintegy egymásra vau­
nak kölcsönösen utalva. Ebben az értelemben Wig­
der Samu prepozíciója szerint a zongoramester gaz­
dasági érdeke rendkívüli módon lett volna elősegítve

Ismerve Wigder Samu rmberszeretetét. semmi

akartam megérteni, végre azonban addig mesterkélt, 
hogv elfeledtem almát, francot s én is átkaroltam 
ót . . . Jó soká tarthatott a francból való visszaadás, 
meri mikor végre a sok számításnál elfáradva elakart 
távozni, erővel ott akarta az egész kosár almát 
hagyni, mert ugv vélte, még ö tartozik nekem. Alig 
Úriam az almájával együtt kitessékelni szobámból.

• A toronyör felesége.

Már öt napja játszottunk a moiitecarlói uui- 
latoban, mikor egv délután eszembe jutott, hogv fel­
megyek a toronyira s onnan gusztálom meg az isteni 
fekvésű helyet, Elkóborogtam hát a toronyhoz, de 
Uzonv ót* csak a toronvőr felesége volt otthon, ez 
azonban nem volt akadály, mert az asszony fölka- 
Uuzolf a toronyba. Jó sokáig gyönyörködtem a re­
mek panorámába, az asszony ott hagyott, maid egv 
idő múlva vissza jött. hogv ha meg nem sért. hát ké­
szített nekem egv kis uzsonnát.

En meglepetve köszöntem meg a figyelmet 
s hogy uiegne sértsem, hát lementem. Frissen fejt 
kecske bei. jó puha hanta kenyér volt a fehér abro- 
szos asztalon. Bizony én hozzá láttam és iól helak- 
Um belőle, az asszony ezalatt az ágy szélén ült és 
nezte, hogy eszem.

Mikim kész voltain, kivettem egv n francost

s oda akartam neki adni. mit ő tiltakozva visszauta­
sított. Odaléptem Int hozzá, hogv kezet fogjak vele 
s ezzel megköszönjem szives vendéglátását.

Megszorította a kezemet s igv szólt: Jól
esett? Hisz iól is eshetett, maga derék szén fiatal ur, 
nem imv mint én, kinek az öreg férjénél nincs egye­
li-! S akinek semmi örömein nincs ebben a világban. 
S aztán sóhajtva rám nézett.

Megsajnáltam, kb. 30 év körüli nem csúnya, 
de formás, telt asszonyka volt s amint ott panaszko­
dott, megszorítottam a kezét, amit ö félrctnagvará- 
zott. mert ő meg átkarolt engem. Eszembe jutott a 
kecske tej meg a lágy kenyér s hogy visszautasította 
a pénzt, tehát hálásnak kell lenni. Átkaroltam hát én 
is a szomorú menyecskéd, hogv megvigasztaljam, 
hogy legyen öröm-e az életben . . . S mikor egv fél 
óra múlva elhagytam a toronvőr lakását, a menyecs­
ke boldogan mosolyogva intett utánam bucsucsókot.

A moszkvai palota . . ,
Soha az életben ugv még nem ettem meg a 

kefét, mint cgvszer Moszkvába. Az oroszok ősi vá­
msába. Akkoriba nyitották meg az orfeumot, s én. 
mint attrakció minden este telt háza.t vonzottam oda. 
A közönség között Moszkva előkelő hölgyeit estéről- 
r-v tc ott láttam s bizony minden napra friss kaland 
D-i'lt osztályrészemül.
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esetre sem lett volna törekvése az Egyesületié néz­
ve káros. Ez már annál is inkább bizonvul be, nicit 
az „Értesítő" utján álláshoz jutott zongora mesterek 
nem győzik Wijídcr Scimu önzetlenséget eltcc^ di 
cséretekkel halmozni.

A zongoramester az Értesítőnél nem fizet ha­
vonként egy korona ötven fillér tagéiiiát. a mi cgv 
esztendő alatt tizennyolc koronát jelent, itt az állas­
ért egy fillért sem fizet provízió gyanánt s mégis ke­
nyérhez jut. Hát akkor, ha a zongoramesternek ez az 
érdeke az Egyesület által nincsen képviselve, nnlvcn 
más érdeke van? Hiszen a zongoramester egyebet 
nem kíván, minthogy alkalmazása legyen. Iiogv 
kenyerét megtudja keresni.

Van tudomásunk arról is, hogy a Magvarorsza- 
gj Zongoramesterek Egyesületének több éi5eli mula­
tóhely tulajdonos pártoló tagja volt Ezek a pártoló 
tagok azonban jóindulatukkal és pártfogásukkal tél­
iesen elpártoltak az Egyesülettől, mert belátták, 
hogy az Egyesület vezetősége magatartásával nem 
tette magát érdemessé. Iiogv a jóakarata pártfogás* 
továbbra is fenntartsa. Így tehát a Pártoló tagokat, 
ugyszólván valamennyit teljesen elveszhette. lóle- 
liet, Iiogv a nagy hibát még reparálni lehetne, de ez 
ma valóban a kérdések kérdése. Sőt az is lehetséges, 
hogy már elvesztette a teljes aktualitást.

Különben a zongoramcsterek érdeke teljesen az 
éjjeli mulatóhely tulajdonosokhoz van fűzve s igy 
lei mészeíesen az ..Értesítő" cimü lapunk utián meg­
felelően talál kielégítést.

Zongorista.

Szaktársak! Saját őrá ekeikben terjesszék az 
„Értesítő"-t.

„H atóság
A kerítés.
(Folytatás.)

U

Aki a nőt bordélyházban, vagy hasonló üzletben 
elhelyezés végett külföldre szállítja, öt évig terjed­
hető fegyházzal és ezer koronától ötezer 'koronáig 
■terjedhető pénzbüntetéssel, üzletszerű elkövetés ese­
tében, úgyszintén, ha a tettes ugyanily 'bűntett miatt 
már egyszer büntetve volt és büntetésének kiállása 
óta tiz év még nem telt el, öt évtől! tiz évig terjedhető 
fegyházzal és kétezer koronától nyolc ezer koronáig 
te r j c d 11 c t ■(") pénzűi bet etessél b ii n te t e n d ő.

47. §. A kerítés büntette és vétsége miatt a h i­
vatalvesztés és a politikai jogok gyakorlásának föl- 
f'iig'gcsztése is kimondandó.

M. 1. A. 4ó. §. újabb constitutVj elemeket nem 
foglal magában, csak a minősítő körülményeket és a 
büntetési tételeket állapítja meg.

Újabb minősítő körülmény e §-ban: az, ha a
bűntettes a nőt eiköícstelen célokra külföldre szállítja, 
vagy szállíttatja s különösen, ha e cselekményt iiz'ei- 
szeriien vagy visszaesésben követi el.

A magyar leányok külföldre szállítása a nemzeti 
becsület sérelme, de ettől eltekintve is oly veszélyt 
rejt magában, mely ellen a nőt erkölcsi szabadsága 
szempontjából is különösen védeni keli.

Szerfölött nagy a szerencsétlen áldozatok szá­
ma, kiket lelketlen ügynökök és vállalkozók évről- 
évre messze idegenbe szállítanak, hol védekezéstik le-

— Egyik este öltözőmbe libériás inas lép be 
s egy levelet adott át. a mely ugv szólt, Iiogv más­
nap délelőtt 11 -kor várjak a Hotelomba. Csakugyan 
másnap délelőtt lenn ülök a Foyerban. mikor jön a 
tegnapi inas s kér. hogy kövessem úrnőié lakására. 
Csakugyan a hotel előtt várt egv 3 lovas kibitka, be­
ülök. Alig tiz percnyi szánkázás után egv fényes ma­
gánpalota előlit megállunk. Az inas udvariasan előre 
szalad ajtót nyit és én bent találom magam egv orosz 
főúri palota csarnokában.

— Az inas kérésére onnan egy ajtón keresztül 
bejutottam a szentélybe, vagyis az úrnő salonjába, 
egy meleg, puha fészekig. Az úrnő félhomályban egy 
kercveten licvcrt.

— Oda menteni, meghajtottam magam és kér­
deztem: mit óhajt velem?

— Csak látni akartam, hogy néz ki nappal! — 
szólt a csinos nő mosolyogva.

— Nos és megvan elégedve nappali arcommal? 
Kérdem én is nevetve.

— Nem egészen, jöjjön közelebb, s azzal ma­
gához húzott s arcom megsimitva mondta: olyan 
mint egy szende leány!

— No — gondoltam magamba — nekem meg 
csak az arcom simogassa, majd mindjárt csinál belő­
lem cgv nem szende lányt . . .

— Üljön le, hogy is hívják?
— Andrcsz a kereszt nevem.
— Hány éves?
— 19 vagyok.
— Szereti a nőket?
— No ná, akartam mondani, de lenyeltem s 

csak halkan mondtam:
— Nem mindegyiket!
— Hált például olyat mint én. tudna-e szeretni?
— Igen! akartam válaszolni, de már nem lia- 

írvott szóhoz jutni, megfogta az akkor még göndör, 
fürtös fekete fejemet lehúzott magához és suttogta:

— l e szép, édes fin, tudsz te már szeretni?
— No ná! akartam megint mondani, de nem 

szóltam semmit, hagytam hagy öleljen, csókoljon, 
ahogy jól esik neki. (Persze nekem meg azt hiszitek 
nem esett jól.)

, Aztán hogy n i volt, hogy volt az nagyon 
mellékes, elég az hozzá, hogy oda mernem délelőtt 
11 -kor s már délután 3 óra volt s é;i még mindig nála
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hctellcnnc válik, visszatérésük a tisztességes életbe 
llicglliusill.

A javaslat mellőzte a cselekményt szükebb kör- 
le szorító korlátok fölállítását.

Nem kívánja a büntethetőséghez a cél csalárd 
el leplezését sem, hogy ezek alól az erkölcstelen üzel­
mek alól a kerjtök fondorlatos kibúvókat ne keres­
senek.

Az Üzletszerűség és a visszaesés különösen mi­
nősítő hatása indokolásra nem szorul.

A büntetési tételek megállapításánál a javaslat 
szem előtt tartotta a btk. büntetési rendszerét s lehe­
tőleg figyelembe vette a külföldi törvényhozások ha­
sonló intézkedéseit.

Minthogy a 'büntetésnek alkalmasnak ke;i lennie 
arra, hogy a cselekmény indító okát a lehetőségig 
megszüntesse, tehát a cselekménnyel elérni szándé­
kolt célt is meghiúsítsa, a nyereségvágyból elkövetett 
cselekmények büntetés t, a szabadságvesztés bünte­
tés 'mellett megfelelő pénzbüntetésben is megállapítja. 
A hivatalvesztést és a politikai jogok gyakorlatának 
fölfüggeszti sét a kerítés aljas jellege teszi indokolttá, 
(lg. I. T. VII. 699.)

Jegyzetek 1. A. 46. §. I—3. bekezdése szerint 
alkalmazandó büntetések a következők:

a) a kerítés vétsége (43. és 44. §-ai I. bek.) 2 
évig terjedhető fogházat, ha pedig nyereségvágyból 
követtetett el: ezenfelül 100 koronától 2000 koronáig 
terjedhető pénzbüntetéssel;

’b) a 44. §. 2. bek.-e alá eső kerités büntette 3 
évig terjedhető börtönnel, ha pedig nyereségvágyból 
követtetett cl: ezenfelül 400 koronától 4000 kor ináig
terjedhető pénzbüntetéssel;

c) a 44. §. utolsó bek.-e alá eső s a 45. §. szerint

voltam, de most már nem ő kérdezett engem, hanem 
én őt:

— Szeretsz ugy-c édes?
— LJg.v-e igen, te drága!
— Szeretlek te ió! te kedves, te szén!
— Addig-addig mondogattuk aztán egymásnak 

a szerelmes szókat, míg egyszerre eleredt az orrom 
vérre, a szoba a szép asszonnyal együtt elkezdett 
előttem forogni, elhomályosult a világ előttem, s csak 
akkor ítéftcm magamhoz, mikor a Hotelomba az or­
vos mondta az ápolónak:

— Óránkint egy kávéskanállal.
— Azzal a fenével — 'gondoltam magamba s az­

tán kimerültén fordultam a falhoz aludni . . . pihenni... 
Most pediig elég volt a kalandból. Szervusztok fiuk! 
megyek. Fizetni!

— Hová indulsz? — mi is megyünk!
— Csak maradjatok — magam is megtudom ta­

lálni valamelyik szerelmes szoknyát az utcán . . .

minősülő kerités büntette 3 évig terjedhető börtönnel, 
fia pedig 2f). évét még be nem töltött nő ellen követte­
tett el: 3 évig terjedhető fegyházzai, ezen fölül, ha a 
tettes a cselekményt neiyreségből követte el, 
mindegyik esetben 400 koronától 4000 koronáig ter ­
jedhető pénzbüntetéssel büntetendő.

2. A 46. §. 4. bek.-e önálló tényálladéka bünteti 
meghatározását foglalja magában.

E bűntett cselekvő alanya bárki, passzív alanya 
bármily kom, állapotú s erkölcsű nő lehet, elkövetési 
cselekedete pedig abban áll, hogy a tettes az illető nő- 
személyt bordélyházban vagy hasonló üzletben leendő 
elhelyezés végett külföldre szállítja vagy szállíttatja. 
E tényállás a 43. és 44. §-ban meghatározott kerítés 
mindegyik esetétől különbözik, ellenben határos a 45. 
§. 3. pontja esetével s a személyes szabadság megsér­
tésének a btk. 323. s köv. §-aiban meghatározott bűn­
tettével.

Utóbbitól főleg abban különbözik, hogy itt a 
külföldre szállított nő beleegyezését föltételezi a tör­
vény, habár e beleegyezés csalárd módon, hazug Ígé­
retekkel éretett el. A cselekményre megállapított bün­
tetések még az utóbbi föltevés mellett is elég súlyo­
sak arra nézve, hogy a tettes kellő megtorlásban ré­
szesüljön. Az Üzletszerűség és a visszaesés itt is azzal 
a jelentőséggel bír, mint a 45. §. 4. pontjában.

3. A 47. §-ban megállapított mellékbüntetés sú­
lyosabb a btk. 250. §-ában a szemérem elleni büntet­
tek s vétségek eseteire megállapított mellékbüntetés­
nél. Mig ugyanis az utóbbi §. szerint csak iuvatal- 
vesztés mondható ki s ez is csak bűntett esetén: ad­
dig a jelen §. szerint a politikai jogok fölfiiggesztésé- 
nek gyakorlata is megállapítandó és pedig vétség ese­
tén is. A btk. 54. §-a alapján azonban a bíróság mel­
lőzheti e mellékbüntetéseket, ha a kiszabott büntetés 
6 hónapi fogházat túl nem halad, vagy ha a Lík, 92. 
§-ának alkalmazásával pénzbüntetésre Ítélte vád­
lottat.

(Vége.)

Leánykereskedelem küliöldön.
Ezen probléma megoldása dacára a sok buzgólkodás- 

nak nem akar ezideig sikerrel járni, mert mint az alabbi 
két eset bizonyltja, nemcsak a teljes nieggátlás, de még a 
csökkentés sem észlelhető :

Newyorkból jelentik, hogy ott egy sereg lélekknfárt 
letartóztattak. A manővereket oly módon hajtották végre, 
hogy kíséret nélkül a mozikba ellátogató serdülő iskolás- 
leányoknak a szünetekben beálló sötétség felhasználásá­
val. észrevétlenül, oly injeetiókat adtak, amelyektől el­
ájultak. Azután a leányok hozzátartozóinak adták ki ma­
gukat és áldozataikat öntudatlan állapotban elszállították, 
többnyire automobilokon és örökre. Az áldozatok többnyi­
re Pélamerikába kerültek.
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A lélekkiiíunbanda tagjai kizárólag Dclanierikaia-k, a 
feje pedig egy Negaro nevű egyén, aki állítólag az ily mű­
veleteket Ausztriába és Németországba is már gyakorolta.

L eán yk eresk ed ők  hálójában.
(Hogy teremnek a hungardk ?)

Berlin, december 7.

A külföldre s;.áimázott magyarral kapcsolatban, saj­
nos. rendszerint csupán szomoru eseményekről adhatunk 
liirt. Berlint most ismét olyasmi foglalkoztatja, amiben 
magyaroknak is — magyar leányoknak — szerep jut. Ez 
esetben a magyarok szintén az áldozatok közé tartoznak.

Ugyanis : a leánykereskedelem leküzdésére alakult 
német egyesület vezetősége a napokban hosszabb levelet 
kapott egy német utazótól. Newyorkból Íródott a levél és 
a tartalma megvilágítja azt a módszert, ahogyan a leány- 
kereskedők a hálójuka mitsem sejtő, csinos fiatal leányok­
ra kivetik és a szerencsétleneket a kétségbeesésbe kerge­
tik. Azt írja levelében az utazó, hogy Newyork és Chicago 
között közlekedő vonaton a következőket figyelte meg : 
mintegy 150 kivándorló, férfiak, nők és gyermekek, a kik 
nemrégiben érkeztek Newyorkba, Chicagóba utaztak. Az 
utón Pittsburg előtt, két idegen férfi egy ujságárussil 
élénk beszélgetésbe elegyedett, fis félórával később az új­
ságárus az összes kupékon végigment és bejelentette, hogy 
a fiatal leányokat a legközelebbi állomáson szívesen látják 
reggelre. A mikor a vonat megállt, a leányok, mintegy 
liaíyanan leszállónak és az állomásépület felé haladtak. A 
levélíró, aki tudta, hogy ezen az állomáson a vonat csupán 
két percig áll utánuk ment és figyelmeztette a leányokat 
erre. Néhányat közülük sikerült is visszaterelnie, a legtöbb 
azonban akiknek nyelvén beszélni nem tudott, az álloinás- 
epnlct vendéglőjében maradt az időközben szintén leszál­
lóit két idegennel. Ezek m űd pénz és podgyász nélkül ma­
iadtak, mert hiszen tulajdonaik a kupéban voltak, sorsuk­
ról pedig senki sem tudott semmit többé. A levélíró közbe- 
lépéserc a legközelebbi állomásról ugyan táviratoztak 6r- 
c ekükben, de mivel az állomások ez utvnoalon egymásól 
több órányira vannak, a két idegen célját elérte és a leá­
nyok mar nem voltak találhatók. Közöttük, ezzel fejezi be 
értesítését a levélíró, — voltak német, dán és lengyel leá­
nyok, de legtöbb közöttük magyar és magyarországi tótIpnnxr ^

Ez a szenzációs levél érthető izgalmat keltett Berlin 
ületekes köretben es az említett egyesület titkárának, dr.

udoi Henriknek mtcrvene'ója folytán a német birodalmi 
^auccllana ez esemény felől tudakozódott Newyorkban. A 
ylnsz kedden érkezett Berlinbe és a hivatalos Írás min- 
venben megerősítette a levélíró közléseinek valódiságát. 
AU is tudatta a nexvyorki német konzulátus, amelynek ut- 
mn a vmasz megérkezett, hogy az ottani hatóságok a leg- 
crclycsebb nyomozást vezették be. de eddig az eltűnt leá­
nyok nem voltak találhatók.

„ , , . UkryanCSak 1 eresk-eclök visszaéléseivel van ka
csolathan az az értesítés is, amelyet a párisi rendőrs 
landolt Berlinbe. A francia fővárosban egy német szárm 

báf n,öt Baronin von Sehwcitaer- S t S  
c nemregiben, akiről kiderült, hogy nagyarányú Icánvk 
uskedehnet folytatott. Sikerült a bűntársai közül is egy 

czin es elfogni, egy Rikard Louis nevű urat, több k

icskedelini egyesülés elnökét, akinél letartóztatásakor 
é().()()() frankot találtak és aki színházból kijövet, épen a 
saját autóján akart helyet foglalni. A lakásán tartott ház­
kutatás alkalmából egész sereg . iizleti“ könyvet találtak, 
amelyekben sifrirozott följegyzések foglaltattak. A fran­
cia külügyminisztérium chiffre-irodája betűzte ki a titkos 
írást és ekkor egész pontos adatoknak jutottak birtokába, 
amelyekből kitűnt, hogy a letartóztatottak egész szerveze­
tet tartottak fenn, amely a francia köztársaságon kiviil 
főleg a német birodalommal és Magyarországgal állott 
összeköttetésben. A könyvekben megtalálták mindazon 
leányok neveit, származási helyét és korát, akiket sikerült 
.elhelyezni**, az összeget, amelyet a leányok közveti lésé­
ért kaptak és azok neveit, akik a leányokat átvették. A 
könyvekben gyakori volt ez életkor helyén ez a följegy­
zés : 18—6. — az 12 évet jelentett. A könyvekben a föl­
jegyzések mellett igen előkelő francia neveket találtak, 
politikusok, írók neveit, amelyek mellé oda volt jegyezve 
az is. hogy milyen „árut** kviánnak. A párisi rendőrség, a 
mely közli, hogy az értesítést a magyar, angol és osztrák 
főváros rendőrségének is megküldte, arra kéri a berlini 
rendőrséget, hogy a maga hatáskörében nyomozza ki a 
szégyenletes ügy németországi szálait.

Erről-arról,

Nagy rabecsült szerkesztő barátom!

Négy hónapja, hogy a rossz üzletmenet miatt 
otthagytam segesvári üzletemet és eltávoztam kö­
rötökből, négy hónapja, hogy rovatom (Erről-arról)
b. lapodban árván maradt. He azért összeköttetésben 
maradtam veletek és nem szegyeitem magam, mint 
az a bizonyos hölgy, aki azért nem irta alá Strompf 
kartárs urnák memorandumot, mert nem akarja, hogy 
a minisztériumban tudják, hogy ő „kuplerné

Álljunk meg egy pillanatra!
A minisztériumban nagyon jól tudják kinek van 

éjjeli mulató-joga, sőt azt js tudják, kivel élnek az en­
gedélyesek vad házasságban, mert ez nyilván lesz 
tartva, mint a gonosztettek tettesei és ha valaki e r­
kölcsi bizonyítványt kér, hogy trafik- vagy italmé­
rési engedélyt ka-pjon, ezeket beleírják és mint „ru m 
megbízható soha ilyen engedélyt nem kaphat se.n az 
engedélyes, sem aki vele meg van esküdve, vagy vad- 
liazasságban él. Ez tehát egy újabb arculcsapás, mely 
.címünket, nehéz adókat fizető állampolgárokat ér.

Bordélyház vezetésére megbízhatók vagyunk? 
Hiszen ott több visszaélést követhetnek el! De ilyen 
ellentmondásokhoz hozzá lehetnénk már szokva köz- 
igazgatásunk részéről.

,, . * z l!:' vá|asztó-törvény, mint már egy cikkem-
ilinket h tettem’ Vá' f ZtÓiogunktó1 is megfoszt ben- unket, bizonyara csak azért, mert a törvény megal-

Ja a ,,a  á m í to t t ,  hogy a rajtunk elkövetett sok
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„névére" (bűn) 500 kortest szállít majd az ellen­
zéknek.

De ezt abbahagyom, pedig soká folytathatnám, 
de lapunkban nem szabad politizálni.

í s  most vessünk egy visszapillantást az elmúlt
évre.

Jót nem hozott! Ellenben hozott egy csomó 
rosszat!

Feloszlatták egyesületünket, amint potOrúl- 
pontra kimutattam lapunkban, hajuknál előráncigált 
okoknál fogva, csak azért, hogy ne legyen szerveze­
tünk. Hogy csak azért oszlatták fel, bizonyítja mélt. 
dr. Hód a Dezső hpesti főkapitány tetiltó végzése, 
mellyel az éjjeli mulatók tulajdonosainak Budapestre 
összehívott szervező-gyűlését betiltotta, amihez nincs 
joga, mert egy gyűlést a törvény értelmében csak 
tudomásul vétel miatt jelentenek be, azt tudomásul 
kell venni, betiltani joggal nem lehet, hanem az 
inspekciós rendőrtisztviselő indokolva feloszlathatja.

Tehát megfosztottak bennünket először szerve­
zetünktől, azután jött a belügyminiszteri rendelet uj 
szabályrendeletek kidolgozása iránt.

Legtöbb helyen már meg is vannak és nem egy 
kartárs siratja meg az uj szabályok igazságtalansá­
gait. Ne csüggedjünk! fis wird nichts so heiss 
gégészén, als es gekocht wird! — mondja egy német 
közmonlás. — Semmit sem esznek oly forrón, amint 
megfőzik. A hatóságok maguk is be fogják látni, hogy 
sok paragrafus kivihetetlen és majd kifejlődik egy hu­
mánusabb gyakorlat.

Budapest méltóságos főkapitánya felemlítette 
,,betiltó" véghaíárczatában, hogy nem vagyunk meg­
bízhatók erkölcsileg a leánykereskedés szempontjából.

Hiszen, kérem alázattal, a leánykereskedőknek 
mi épp oly ellenségei vagyunk, mint a hatóságok, ne­
künk azokra szükségünk nincs, a leánykereskedést 
olyanok űzik, akikhez semmi közünk, hozzánk önként 
jön egyik éjjeli üzletből a másikba a személyzet, kez­
dőket nem használhatunk, önként jelentkező tiszta 
leányokat visszautasítunk (ami nálam Segesváron 
kétszer történt meg egy hónap alatt). Nekünk a leány- 
kereskedők csak ártanak és a hatóságok jobban ten­
nék, ha bennünket is bevonnának a leánykereskede­
lem.' elleni küzdelembe, mert velünk együtt működve, 
több eredményt érnének cl, mint bennünket ignorálva. 
Hiába a leánykereskedelem elleni liga, hiába a ható­
ságok dicséretes buzgalma, hiába hivatkoznak a ható­
sági közegek gyakorlati tapasztalataira, szakembe­
rek a szó igazi értelmében mi vagyunk, fis nincs 
messze az az idő, hogy ezt belátva, maguk fogják ke­
resni közreműködésünket és akkor majd belátják, 
hogy mily igaztalanul Ítéltek meg bennünket.

Igaz, van közöttünk is, akin van gáncsolni való, 
de azért a kivétel nem szabály és nem szabad ezt az 
összességnek felróni.

De nem akarlak téged kedves barátom, sem 
olvasóidat tovább untatni és zárom levelem azon re­
ményben, hogy az uj esztendő több szerencsét hoz 
mindnyájunknak, mint az elmúlt.

Kívánok úgy neked, mint b. családodnak és az 
összes kartársaknak egy jobb esztendőt, több anyagi 
és erkölcsi sikerrel, mint az elmúlt év hozott!

Nemsokára visszatérek körötökbe kar tár sah! 
Üdvözöl őszinte liived

(Budapest.) Szirmai Andor.

Kérvényünk
a  m. ktr. b e lü gym in isztér iu m b an .

Az uj év beköszöntésével, örömmel adhatom tudtára 
a szives érdeklődőknek, hogy a magamra vállalt ügyet 
befejeztem, és december hó 4-én személyesen nyújtottam 
be a magy. kir. belügyminisztériumba kérvényünket, ahol 
206790. szám, XIII. osztály iktatva is lett.

Visszatérve beszámolómra, most már abban a hely­
zetben vagyok, hogy a tisztelt olvasóimnak megnevezhe­
tem azon egyéneket, akik engem vagy nem is fogadtak, 
vagy pedig mindenféle kifogások alapján vonakodtak kér­
vényünket aláírni.

Mielőtt azonban ezekre rátérnék köteleségemnek 
tartom hálás köszönetemet e lap hasábjain Schiissler Ig- 
nátzne úrnőnek kifejezni, aki velem éjjel 2 órától kezdve 
reggel 8 óráig az összes szegedi üzleteket bejárta, buzdít­
va az oltani üzlettulajdonosokat az aláírásokra.

Ugyancsak Szegeden történt meg az alábbi eset is, a 
mi sajnos, fényt vet egyes üzlettulajdonosok szellemi fo­
gyatékosságára.

Bementünk Varga urnák Galamb-utcai üzletébe, ahol 
bennünket Varga nr fogadott, elmonkftuk neki jövetelünk 
célját és kértük aláírását, amit ő azzal utasított vissza, 
hogy ö a Tisza kormánynak nem ir alá. (Szegény azt hitte, 
megint valami panamáról van szó.)

Ungárné önagys. esetét a szerkesztő ur már az döb­
beni lapszámunkban volt szives megemlíteni.

Pintér ur Pápán pedig azzal utasított el, hogy ö Wig- 
der úrral semminemű közösséget nem vállal, azért nem ír­
ja alá a 'kérvényt sem.

Galambos Pápán, Markstcin ur Lúgoson és Gom­
bos ur Nagyszebenben aláírták ugyan a kérvényt, de a 
bélyegilletéket az aláírásukért a magaméból keltett fedez­
ni, mint sok más kiadást is, mert ők minden ügyünket szí­
vesen pártolnak és nem zárják ki nagukat semmitől addig, 
míg a zsebbe nem kell nyúlni.

Feuerste.'nné, Farkasné és Tordainé úrnők Kolozsvá­
ron, valamint Löwy ur Marosvásárhelyen, engem egyál­
talában nem fogadtak, mert a fentnevezettek nincsenek éj­
jel az üzleteikben, a gazdass/onyoknak pedig szigorúan 
meg van hagyva, hogy őket éjjeli nyugalmukban nem sza­
bad zavarni, bánéin ha valaki akar velük beszélni, azt csak 
reggei 9 órakor fogadják, mondhtom szerencsés és irigy­
lésre méltó üzlettulajdonosok, akik üzleteiket úgy tudják 
vezetm, 'dfe mellesleg szólva, tigy is néznek ki azok az üz­
letek — gazdátlanok.

Ezek után be is fejeztem .beszámolómat azon remény­
ben hogy fáradságom meg fogja hozni a kívánt sikert.
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Kérvényünk pontos másolatát a következőkben ho­
zom a nyilvánosságra :

Nagyméltóságu Miniszter Ur !
Kegyelmes Uram !

A kéjelgési ügy körül tapasztalt visszásságok meg­
szüntetése tárgyában kihocsájtott 120835/XI1I. 1913. B. M. 
szánni körrendelet egyik intézkedése reánk, vidéki bor- 
délyiizlcttulajdonosokra annyira sérelmes, bogy létfennal- 
lásunkat veszélyezteti, Ez a körülmény indít bennünket 
arra, bogy egyrészt az intézkedés céltalanságát és a reánk 
sérelmes hatására Nagyméltóságod nagybecsű figyelmét 
felhívjuk és annak megváltoztatását mély tisztelettel
kérjük.

A magas miniszteri Rendeletnek azt a pontját értjük, 
mely a kéjnő életkorának minimumát 20 évben állapítja
meg.

Alig múlt el két hónapja a rendelet életbeléptetésétől 
és attól az időponttól, hogy ennek értelmében a 20 éven 
aluli kéjnőket borbélyüzleteinkből elbocsátottuk, máris 
olyan hiányát érezzük személyzetünknek, hogy különösen 
a nagyobb vidéki városokban a kéjelgés terén a szükségle­
tet ki nem elégíthetjük.

Ennek oka az, hogy a 20 évesnél idősebb kéj nők a fő­
városba gravitálnak és igy mig itt túl nagy azoknak a szá­
ma. a vidéken e téren valóságos ínség van, mert eddig hoz­
zánk, rendszerint a 20 éven aluli nők tértek be, kik 20—21 
éves korukban már a fővárosba vonultak. Ilyen viszonyok 
között teljes bizonysággal be fog következni az a kénysze­
rűség, hogy bordély üzleteinket be kell szüntetnünk, annál 
is inkább, mert az érzékeny személyzethiány mellett nem 
leszünk képesek az adóban, orvosi dijakban és cgyébb 
költségekben reánk súlyosodé terheket elviselni.

A 20 éves életkor minimunának fentartására nem­
csak hogy nem fogja a Magas Kormány szándékát, a 
leánykereskedelem ■megszüntetését megvalósítani, sőt itt 
és a társadalmi viszonyokban rosszabb helyzet fog bekö­
vetkezni.

Az a nő, akit akár a szegénység, akár más ok hajt a 
kéjelgésrc, ezt írentícsen fiatal 15—16 éves korában teszi. 
Botlása következtében nemcsak környezete zárja ki a ke­
beléből. hanem önmaga is kizártnak tartja onnan magát. 
Az ilyen nő eddig a bordélyházakban találta meg létfentar- 
tásának az alkalmat. Ha tehát most a 20 éves kor előtt ide 
nem menekülhet, egyszerűen az utcára lesz kidobva, a hol 
kínálkozó anyaga lesz a leánykereskedőknek vagy pedig 
titkos kéjclgést fog folytatni, minden rendőri ellenőrzés és 
orvosi felügyelet nélkül, amint teszik ezt az általunk elbo­
csátott 20 éven aluli nők, kik kávéházi kasziirnőknek men­
tek és ott űzik a titkos kéjclgést. Hogy ennek az utóbbi 
körülménynek milyen súlyos közegészségügyi következ­
ményei lesznek és hogy ez mily tengersok dolgot fog a 
köz igazgatási hatóságoknak okozni, az egyszerűen belát­
hatatlan. Ezt a felfogást nyilvánítja a rendőrségi intézmé­
nyének egyik kiváló ismerője, Dr. Angyal Annáiul kir. ta­
nácsos. győri főkapitány a „Közbiztonság" cimii lapnak f. 
évi 42-ik számában megjelent „Adatok a prostitúció kérdé­
séhez" cimii cikkében.

Az eddigi rendezés mellett, amidőn a kéjnő 17—18 
éves korában kerülhetett a bordélyháziul, a könnyű hatósá­
gi ellenőrzés és orvosi felügyelet mellett sem a leánykeres­
kedők karmai közé nem kerülhetett, sem egészségügyileg 
nem terjeszthetett fertőzést, mert m: tartózkodtunk a

leány-kereskedéstől és szigorúan ragaszkodunk az orvosi 
utasítások megtartására. E tekintetben majdnem teljes bi­
zonyossággal megállapítható, hogy a bordélyházak a leg­
célszerűbb levezető csatornája a leánykereskedésnek és 
hatékony intézménye a közegészségügy fentartasanak. Ha 
innen a 20 éven aluli nők kizáratnak, a leanykereskedés 
újból fellendül, a közegészségügy pedig súlyos sérelmet 
szenved.

Miután e szerint nemcsak a bordélyházak létfcntar- 
tása, hanem fontos közérdek is kívánja, hogy 20 éven aluli 
nők is mehessenek bordélyházakba, ennélfogva mély tisz­
telettel kérjük Nagyméltőságodat :

Hogy méltóztassék a 120835/XIII. B. M, szám magas 
körrendeletben a kéjnő 20 évben megállapított életkor át 18 
évre leszállítani.

Egyben mély tisztelettel kérjük Nagyméltóságodat, 
hogy jelen tiszte let teljes kérelmünket - kétséges helyze­
tünkre való tekintettel — sürgősnek minösitenf és bölcs 
határozatáról bennünket mieíőibh értesíteni kegyeskedjék.

Győr, 19913. december hó 1-én.

Mély tisztelettel :
Székely Fcrenené s. k. Szombahely, Klemann Lilla, s. k. 

Cclldömölk, Galambos Istvánné szül. Vörös Anna Pápa, Ko­
máromi Manó s. k. Pápa. Rógán Gyula s. k. Dcvecser, 
özv.. Farkas Pál né s. k. Győr, Steril Netti s. k. Győr, Zsin- 
kő Józsefné s. k. Győr, Ozv. Strompf Józsefné s. k. Győr, 
Káposztás Irma s. k. Győr. Bruckner Adolfné s. k. Sopron, 
Olga v. Kiittel s. k. Sopron, özv. Gonda Józsefné s. k. 
Szombathely, Unterberger Gizella s. k. Nagybeeskerek, 
Szép Antal s. k. Zsombolya, Bauer Anna s. k. Nagykikin- 
da, Tinkovits Györgyné s. k. Nagykikinda, Dömötör Já­
nosáé s. k. Kolozsvár, Stroba Józsefné s. k.. Bálint Deine- 
terné s. k„ Giradiszáji Anna s. k„ Kcndcresi s. k. Nagysze­
ben. Weisz Miksáné s. k„ Gombos Mihályné s. k. Nagyszc- 
ben. Háfner Károlyné s. k. Nagyszeben. Puchlapek Gyulá- 
né s. k„ Almer János s. k.. Pánik Mariska s. k. Brassó, 
özv. Berbck Gyuláné s. k.. Simon's András s. k., Wcinfeld 
Ignácné s. k. Marosvásárhely. Schóber Jenöné s. k„ Kürti 
Lídia s. k., Léderer Béláné s. k. Temesvár. Papp Sándor - 
né s. k. Cegléd, Timperger Róza s. k. Szeged, Székler Ig­
nácné s. k. Szeged. Schliiszler Ignácné s. k„ Zákonyi Sán- 
dorné s. k„ Sági Ignácné s. k. Szeged. Gyovai Mihályné s. 
k. Szeged, Csiszár Jánosné s. k„ Vojdovits Józsefné s. k. 
Szeged, Kocsis Rozália Szeged, Horváth Zs. Rozália s. k., 
Wigder Samu né s. k. Arad. Stefánovits Ambrusné s. k. 
Arad, Braun Gyuláné s. k„ Buchstall Róza s. k„ Róka Iin- 
:éné s. k. Békéscsaba. Tar Jánosné s. k. Gyula. Kovács 
Józsefné s. k. Gyula, Un' án Kálmánná s. k. H.-M.-Vásár­
hely. Rontó Anna s. k., Dudás Zsófia s. k.. Dénesi Julianna 
s. k„ Szabó Katalin s. k., Aranyos Róza s. k. Szabadka, 
özv. Szuszin Gyuláné s. k. Szabadka. Rádi Mária s. k. 
Szabadka, özv. Udv.ard'i Józsefné s. k. Újvidék, Fritsch 
Erzsébet s. k. Újvidék, özv. Kovács Istvánné s. k. Újvidék, 
Musiczi Györgyné s. k., Voinics Viktor s. k„ Tóth Ferenc- 
né s. k. Temesvár. Markstein Béláné s. k. Lúgos, Lichtcn- 
stein Mari s. k„ Perzen Mihályné s. k. Lúgos. Anna Makov- 
nik s. k. Vcrsec, özv. Tóth Györgyné s. k. Versec, Jciteles 
I'eréz s. k., Tóth Piros s. k„ Rotter Berta s. k. Versec. 
Welicskoviis Perszidor s. k. Pancsova, Daróczi Mari s. k.. 
Mesics Péter,né s. k. Pancsova, Porgesz Béla s. k. Selmec­
bánya, Jmeczky Árminné s. k. Bes>tercebánya, Hoffmann 
Erzsébet s. k. Zólyom Erzsébet s. k. Zólyom, özv. Beszil- 
kof Istvánné s. k. Újvidék, özv. Kcfiesné k. Újvidék,
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Walilmann Reléire s. k. Érsekújvár, Pleva Anna s. k. Esz- 
tcrjííim. Zcisxlcr lgnácué s. k. Zágráb, Dolezsál Istvánné s.
k. Győr, Horváth Mari s. k„ Tóth Györgyné s. k. Nagy- 
becskerck, Grüneir Gy aláné s. k. Besztercebánya, Griin- 
wald Adolf ne s. k. M.-Óvár, özv. Kurle Mária s. k. Újvidék, 
Gméhiing Perenenc s. k. Nyíregyháza.

1914. január t . ______________________________ _

Levelek a „É R T E ö lT Ő '-h ö z.
 ̂ i.

„A z É rtesítő .“

Vissza tekintve a lefolyt évre, nem hagyhatom 
szó nélkül azon magasztos ténykedését, melyet b. 
lapja kifejtett érdekünkben, ha kezembe veszem a 
múlt év összes számait, arra az eredményre jutok, 
hogy nem is érdemeljük meg ezen buzgó munkáját, 
mert túlnyomó része az érdekelteknek nagyon hálá- 
datlanok b. lapja iránt.

(Ismerve azonban buzgalmát, ambícióját, re­
mélve egy jobb korszakot, melynek jönnie keli és 
jönni fog. ebben a reményben ringatózva fogadja t. 
szerkesztő tir és jó barátom, nemkülőmben munka­
társai, névleg Sarkadv E. Bandi. Berger Kálmán, 
Eble Károly, Szirmay Andor, Szűcs Ágoston urak 
az irántunk tanúsított buzgalmukért hálás köszöne- 
temet, abban a reményben, hogy a jövőben is hasz­
nos munkatársainak megmaradnak, tollúkat érde­
künkben tovább is fogják mártogatni.

Áttérve az érdem más:k oldalára, engedje meg 
t. Szerkesztő ur. hogy némely cikkét megkritizáljam.

Az Értesítő 10. számában találom, hogy az 
aradi bordélvtulajdonosok egv kérvényt nyújtottak 
be a Rendőrfőkapitánysághoz, melyben kérelmezik 
az erkölcsrendészet szempontjából azon engedély 
megadását, liogv a bordélvtulajdonosok a kéinők ke- 
resetökből egy negyedrészét kifizethessék. Én szin­
tén ennek a szisztémának egv lelkes előhareosa va­
gyok. de bocsánatot kérek, minek kell ehhez Rend­
őrfőkapitány i engedély? mikor a B. M. rendeleté 
1208.15- 191.1. világosan kimondja. (Bár a kéjnő és 
eltartója közötti viszony feltételeinek megállapítása, 
azok egyezkedésének tárgyát képezi), miért tartotta 
szükségesnek ehhez a rendőrségi engedélyt, ezt 
megtehette volna minden kérvény és rendőrségi hoz­
zájárulás nélkül, véleményem szerint, pénzével csi­
nálhat mindenki amit akar.

Részemről mégsem tartom helyesnek a kész­
fizetést, legalább nálunk, ahol az üzletek kisebb for­
galmat érnek el, amint a helyi forgalmat tapasztalat­
ból ösmerem, a kéjnők keresőtök nem érik el azt a 
fokot, hogy a tulajdonosnak is jusson valami, nem 
kevésbé ha 25 százalék készpénzbe kikcllene fizetni, 
az üzemköltség például egv középosztályit üzletnél 
személyenként 4—5 közt lehet számítani, mig egy 
kéjnőnek az átlagos bevétele havonta 100 és 120 ko­
rona közt ngadozik, ha már most a negyed részét 
ebből az összegből készpénzben kifizetnénk, efektiv 
rá kellene fizetnünk az üzletre, a miért is még korai­
nak tartom ezen rendszert bevezetni, ha azonban ez 
a rendszer bizonyosait lesz bevezetve, módot kell

majd nekünk is keresni, hogy valami, változást esz­
közöljünk az eddigi vezetésben, hogy megélhetésün­
ket biztosítsuk.

Az Értesítő 11. számát olvasva, találok egv 
cikket, névleg (Beszámoló), cgvik agilis kollegánk 
nyakába veszi az országot és ment északról délre, 
keletről nyugatra, betér minden szaktársunkhoz, ahol 
kénytelen minden egyesnél egy valóságos szinielő- 
adást tartani, hogy mit ad el- egv jobb ember, két 
szóból is megérti, de sajnos, legtöbb lielvt nem megy 
ez oly könnyen, mint a tisztelt olvasó gondolja, piáne 
ha egy csekély hozzájárulásról van szó, itt gyakran 
van része ezen válaszra, kérem nekünk az nem kell, 
úgyis eladom az üzletet és majd aki jön törődjék 
ilyesmivel, úgyse lehet ezen segíteni, nem lesz ez 
másképpen, stb. stb. Alig tette ki a lábát, már feljaj- 
dul, talán mégis jó lett volna ha én is mint a többiek 
hozzájárultam volna ezen csekély költséghez. Szak­
társunk nem ösmert fáradságot, éjjel-nappal utazott 
az egész országban, hogy aláírásokat gyűjtsön egy 
a Nagyméltóságu belügyminiszterhez beadó kér­
vényre, a kérvényt magam is átolvastam és nagyon 
helyesnek találtam, sőt eljártam ezen ügyben, meg­
kérdeztem egy erre hivatott kompetensebb tényező­
nek véleményét, megtudni és hogy bennünket, illető­
leg kérvényünket a B. m.-nél támogatná, a melvre 
határozott ígéretet kaptam.

Annál szomorúbban érint, ha olvasom, 
hogy micsoda kifogásokkal élnek egyes érdekeltek 
ilyen fontos kérdésben, természetesen ilyen vissza­
utasítások után, bárkinek elmegy a kedve mindentől. 
Én bennem csak az tartja a reményt, hogy még akad­
nak közöttünk oly egész férfiak, kik elszántan, aka­
dályt nem ösmerve előre törnek, tudva vagv remél­
ve, siker fogja fáradságokat koszoruzni. Kár. hogy 
azok a nemtörődöm, nembánornok is élvezik ennek 
gyümölcsét.

Az utolsó megjegyzésem a szolnoki gyűlésről 
szól, szerény véleményem, elegendőnek találom, ha 
egy kérvényt nyújtunk be, a mely maid csak az 
egész országot felkarolta, fölöslegesnek tartom kerü­
letenként bojgatni, mert lennének olv kerületek, akik­
nek még rá kéne fizetuii, hogy az embert meghallgas­
sák, ezt igazolja feltevésemnek helyességét, hogy 
mily kevesen voltak jelen a szolnoki gyűlésen.

Újvidék, 1913. december hó.
Singer Mihály.

TI.

É vforduló e lő tt.
Irta: Altiier János, volt egyesületi alelnök.

Rövid néhány napja van még ennek az évnek 
és egy újnak állunk ismét küszöbén. Az emberi lélek 
természetében rejlik, hogy időnek ilv forduló pontján, 
mint a pihenve megállt vándor a megtett nagy útra 
egy futó visszapillantást vessünk a lepergett múltra.

Ennél az elmúlt évre való visszapillantásnál 
pedig sajnos, mindjárt első sorban egv olv eseményt 
kell regisztrálnunk, a mely mindnyájunkat fájdalma­
san érinted. A belügyi kormánynak ama nyilvánvaló 
hatalmi tényét értem ugyanis -  mert csakis ilyen-
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Kérvényünk pontos másolatát a következőkben ho­
zom a nyilvánosságra :

Nagyméltóságii Miniszter Ur ! 
Kegyelmes Uram !

A kéjelgési ügy körül tapasztalt visszásságok meg­
szüntetése tárgyában kibocsájtott 120835/XI11. 1913. B. M. 
szánni körrendelet egyik intézkedése reánk, vidéki bor- 
délyiizlcttnla.idonosokra annyira sérelmes, liogy létfennál- 
lásunkat veszélyezteti. Ez a körülmény indít bennünket 
arra, hogy egyrészt az intézkedés céltalanságát és a reánk 
sérelmes Íratására Nagyméltóságod nagybecsű figyelmét 
felhívjuk és annak megváltoztatását mély tisztelettel 
kérjük.

A magas miniszteri rendeletnek azt a pontját értjük, 
mely a kéjnő életkorának minimumát 20 évben állapítja 
meg.

Alig múlt cl két hónapja a rendelet életbeléptetésétől 
és attól az időponttól, hogy ennek értelmében a 20 éven 
aluli kéjnőket bordélyi'izlctelnkbö 1 elbocsátottuk, máris
olyan hiányát érezzük személyzetünknek, hogy különösen
a nagyobb vidéki városokban a kéjelgés terén a szükségle­
tet ki nem elégíthetjük.

Ennek oka az, hogy a 20 évesnél idősebb kéjnők a fő­
városba gravitálnak és Így inig itt túl nagy azoknak a szá­
ma, a vidéken c téren valóságos ínség van, mert eddig hoz­
zánk, rendszerint a 20 éven aluli nők tértek be, kik 20—21 
éves korukban már a fővárosba vonultak. Ilyen viszonyok 
között teljes bizonysággal be fog következni az a kénysze­
rűség, hogy bordélyüzleteinket be kell szüntetnünk, annál 
is inkább, mert az érzékeny személyzethiány mellett nem 
leszünk képesek az adóban, orvosi dijakban és egyébb 
költségekben reánk súlyosodé terheket elviselni.

A 20 éves életkor minimunának fentartására nem­
csak hogy nem fogja a Magas Kormány szándékát, a 
leánykereskedelem megszüntetését megvalósítani, sőt itt 
és a társadalmi viszonyokban rosszabb helyzet fog bekö­
vetkezni.

Az a nő, akit akár a szegénység, akár más ok hajt a 
kéjelgésre, ezt ircndcscn fiatal 15—16 éves korában teszi. 
Botlása következtében nemcsak környezete zárja ki a ke­
beléből, hanem önmaga is kizártnak tartja onnan magát. 
Az ilyen nő eddig a bordélyházakban találta meg létfentar- 
tásának az alkalmat. Ha tehát most a 20 éves kor előtt ide 
nem menekülhet, egyszerűen az utcára lesz kidobva, a hol 
kínálkozó anyaga lesz a •leánykereskedőknek vagy pedig 
titkos kéjelgést fog folytatni, minden rendőri ellenőrzés és 
orvosi felügyelet nélkül, amint teszik ezt az általunk elbo­
csátott 20 éven aluli nők, kik kávéházi kasziirnőknek men­
tek és ott űzik a titkos kéjelgést. Hogy ennek az utóbbi 
körülménynek milyen súlyos közegészségügyi következ­
ményei lesznek és hogy ez mily tengersok dolgot fog a 
közigazgatási hatóságoknak okozni, az egyszerűen belát­
hatatlan. Ezt a felfogást nyilvánítja a rendőrségi intézmé­
nyének egyik kiváló ismerője, Dr. Angyal Annáiul kir. ta­
nácsos, győri főkapitány a „Közbiztonság" cimü lapnak f. 
évi 42-ik számában megjelent „Adatok a prostitúció kérdé­
séhez" cimü cikkében.

Az eddigi rendezés mellett, amidőn a kéjnő 17— Itt 
éves korában kerülhetett a bondélyházba. a könnyű hatósá­
gi ellenőrzés és orvosi felügyelet mellett sem a leánykeres­
kedők karmai közé nem kerülhetett, sem egészségügyileg 
nem terjeszthetett fertőzést, mert mi tartózkodtunk a

Icánykereskedésföl és szigorúan ragaszkodunk az orvosi 
utasítások megtartására. E tekintetben majdnem teljes bi­
zonyossággal megállapítható, hogy a bordélyházak a leg­
célszerűbb levezető csatornája a leánykereskedésnek és 
hatékony intézménye a közegészségügy fentartasanak. Ha 
innen a 20 éven aluli nők kizáratnak, a leánykereskedés 
újból fellendül, a közegészségügy pedig súlyos sérelmet 
szenved.

Miután e szerint nemcsak a bordélyházak Ictfentar- 
tása, hanem fontos közérdek is kívánja, hogy 20 éven aluli 
nők is mehessenek bordélyházakba, ennélfogva mély tisz­
telettel kérjük Nagyméltóságodat :

Hogy méltóztassék a 120835/XIII. B. M. szám magas 
körrendeletben a kéjnő 20 évben megállapított életkor át 18 
évre leszállítani.

Egyben mély tisztelettel kérjük Nagyméltóságodat, 
hogy jelen tiszteletteljes kérelmünket -— kétséges helyze­
tünkre való tekintettel — sürgősnek minősíteni és bölcs 
határozatáról bennünket inielőibb értesíteni kegyeskedjék.

Győr, 19913. december hó 1-én.

Mély tisztelettel :
Székely Eerencné s. k. Szombahely, Klcmann Lina, s. k. 

Cclldö,mölk. Galambos Istvánná szül. Vörös Anna Pápa, Ko­
máromi Manó s. k. Pápa, Rógán Gyula s. k. Devecser, 
özv.. Earkas Pálné s. k. Győr, Steril Netti s. k. Győr, Zsin- 
kő Józsefné s. k. Győr, özv. Strompf Józsefné s. k. Győr, 
Káposztás Irma s. k. Győr, Bruckncr Adolfné s. k. Sopron, 
Olga v. Küttel s. k. Sopron, özv. Gond a Józsefné s. k. 
Szombathely, Untcrbergcr Gizella s. k. Nagybecskerek, 
Szép Antal s. k. Zsombolya, Baucr Anna s. k. Nagykikin- 
da, Tinkovits Györgyné s. k. Nagykikinda, Dömötör Já- 
nosné s. k. Kolozsvár, Stroba Józsefné s. k.. Bálint Deine- 
terné s. k„ Giradiszáji Anna s. k„ Kenderesi s. k. Nagysze­
ben. Weisz Miksáné s. k., Gombos Mihályné s. k. Nagysze­
ben. Háfncr Károlyné s. k. Nagyszeben. Puchlapek Gyulá­
né s. k., Almcr János s. k„ Pánik Mariska s. k. Brassó, 
özv. Berbek Gyuláné s. k.. Simonis András s. k., Weiníeld 
Ignácné s. k. Marosvásárhely. Schóber Jcnöné s. k„ Kürti 
Lídia s. k., Lédercr Béláné s. k. Temesvár. Papp Sándot - 
né s. k. Cegléd, Timperger Róza s. k. Szeged, Székiéi- Ig­
nácné s. k. Szeged. Schliiszler Ignácné s. k„ Zákonyi Sán- 
dorné s. k.. Sági Ignácné s. k. Szeged. Gyovai Mihályné s. 
k. Szeged, Csiszár Jánosáé s. k., Vojdovits Józsefné s. k. 
Szeged, Kocsis Rozália Szeged, Horváth Zs. Rozália s. k.. 
Wigdcr Samu né s. k. Arad. Stefánovits Ambrusáé s. k. 
Arad, Braun Gyuláné s. k„ Buchstall Róza s. k„ Róka Im- 
: éné s. k. Békéscsaba. Tar Jánosné s. k. Gyula, Kovács 
Józsefné s. k. Gyula, Unt án Kálmánná s. k. H.-M.-Vásár­
hely. Rontó Anna s. k„ Dudás Zsófia s. k„ Dénesi Julianna 
s. k„ Szaluj Katalin s. k., Aranyos Róza s. k. Szabadka. 
Özv. Szuszin Gyuláné s. k. Szabadka. Rádi Mária s. k. 
Szabadka, özv. Udvaréi Józsefné s. k. Újvidék, Eritsch 
Erzsébet s. k. Újvidék, özv. Kovács Istvánná s. k. Újvidék. 
Musiczi Györgyné s. k., Vojnics Viktor s. k„ Tóth Fercnc- 
né s. k. Temesvár. Markstein Béláné s. k. Lúgos, Lichten- 
stcin Mari s. k„ Perzen Mihályné s. k. Lúgos. Anna Makov- 
n;k s. k. Versec, özv. I óth Györgyné s. k. Versec, Jciteles 
Teréz s. k„ Tóth Piros s. k„ Rotter Berta s. k. Versec. 
Welicskovfts Perszidor s. k. Pancsova, Daróczi Mari s. k.. 
Mesics Péter,né s. k. Pancsova, Porgcsz Béla s. k. Selmec­
bánya, Jureczky Anni mié s. k. Bes/ tercebánya, Hoffmann 
Erzsébet s. k. Zólyom Erzsébet s. k. Zólyom, özv. Beszil- 
kof Istvánná s. k. Újvidék, özv. Keficsné s. k. Újvidék,
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Waklmann Edéné s. k. fírsekujvár, Plcva Anna s. k. Esz­
tergom. Zeis/.lcr Ignáeiié s. k. Zágráb, Dolezsál Istvánná s. 
k. (jyör, Horváth Mari s. k., Tóth Györgyné s. k. Nagy- 
liecskerck, (iriinc;r Qyillámé s. k. Besztercebánya, (iriin- 
Wa!d Adolíné s. k. M.-Óvár, özv. Kurtc Mária s. k. Újvidék, 
(imehiing Ferencné s. k. Nyíregyháza.

1914. január t .________________________________

Levelek a „É R T E ö lT Ő '-h ö z.

r i.
„A z É rtesítő ."

Vissza tekintve a lefolyt évre, nem hagyhatom 
szó nélkül azon magasztos ténykedését, melvet b. 
lapja kifejtett érdekünkben, ha kezembe veszem a 
niult év feszes számait, arra az eredményre jutok, 
hogy nem is érdemeljük meg ezen buzgó munkáját, 
mert túlnyomó része az érdekelteknek nagyon h á l ­
datlanok b. lapja iránt.

(ismerve azonban buzgalmát, ambícióját, re­
mélve egy jobb korszakot, melynek jönnie keli és 
jönni fog, ebben a reményben ringatózva fogadja t. 
szerkesztő ur és jó barátom, nemkülömben munka­
társai, névleg Sarkadv E. Bandi. Berger Kálmán, 
Eble Károly, Szirmay Andor, Szűcs Ágoston urak 
az irántunk tanúsított buzgalmukért hálás köszöne- 
temet, abban a reményben, hogy a jövőben is hasz­
nos munkatársainak megmaradnak, tollúkat érde­
künkben tovább is fogják mártogatni.

Áttérve az érdem más:k oldalára, engedje meg 
t. Szerkesztő ur. hogy némely cikkét megkritizáljam.

Az Értesítő 10. számában találom, hogy az 
aradi bordélvtulajdonosok egy kérvényt nyújtottak 
be a Rendőrfőkapitánysághoz, melyben kérelmezik 
az erkölcsrendészet szempontjából azon engedély 
megadását, hogy a bordélvtulajdonosok a kéiiiők ke­
resőtökből egy negyedrészét kifizethessék. Én szin­
tén ennek a szisztémának egy lelkes clőharcosa va­
gyok, de bocsánatot kérek, minek kell ehhez Rend- 
őrfőkapitáin i engedély? mikor a B. M. rendeleté 
1208.15— 191.1. világosan kimondja. (Bár a kéjnő és 
eltartója közötti viszony feltételeinek megállapítása, 
azok egyezkedésének tárgyát képezi), miért tartotta 
szükségesnek ehhez a rendőrségi engedélyt, ezt 
megtehette volna minden kérvény és rendőrségi hoz­
zájárulás nélkül, véleményem szerint, pénzével csi­
nálhat mindenki amit akar.

Részemről mégsem tartom helyesnek a kész­
fizetést, legalább nálunk, ahol az üzletek kisebb for­
galmat érnek el, amint a helyi forgalmat tapasztalat­
ból ösmereirt, a kéjnők keresőtök nem érik el azt a 
fokot, hogy a tulajdonosnak is jusson valami, nem 
kevésbé ha 25 százalék készpénzbe kikeltene fizetni, 
az üzemköltség például egv középosztálvu üzletnél 
személyenként 4—5 közt lehet számítani, mig egy 
kéj nőnek az átlagos bevétele havonta 100 és 120 ko­
rona közt ngadozik, ha már most a negyed részét 
ebből az összegből készpénzben kifizetnőnk. efektiv 
rá kellene fizetnünk az üzletre, a miért is még korai­
nak tartom ezen rendszert bevezetni, ha azonban ez 
a rendszer bizonyosan lesz bevezetve, módot kell

majd nekünk is keresni, hogy valami, változást esz­
közöljünk az eddigi vezetésben, hogy megélhetésün­
ket biztosítsuk.

Az Értesítő 11. számát olvasva. találok egy 
cikket, névleg (Beszámoló), egyik agilis kollegánk 
nyakába veszi az országot és ment északról délre, 
keletről nyugatra, betér minden szaktársunkhoz, ahol 
kénytelen minden egyesnél egy valóságos szinielő- 
adást tartani, hogy mit ad el- egv jobb ember, két 
szóból is megérti, de sajnos, legtöbb helyt nem megy 
ez oly könnyen, mint a tisztelt olvasó gondolja, pláne 
ha egv csekély hozzájárulásról van szó, itt gyakran 
van része ezen válaszra, kérem nekünk az nem kell, 
úgyis eladom az üzletet és majd aki jön törődjék 
ilyesmivel, úgyse lehet ezen segíteni, nem lesz ez 
másképpen, stb. stb. Alig tette ki a lábát, már feljaj- 
dul, talán mégis jó lett volna ha én is mint a többiek 
hozzájárultam volna ezen csekély költséghez. Szak­
társunk nem ösmert fáradságot, éjjel-nappal utazott 
az egész országban, hogy aláírásokat gyűjtsön egy 
a Nagyméltőságu belügyminiszterhez beadó kér­
vényre, a kérvényt magam is átolvastam és nagyon 
helyesnek találtam, sőt eljártam ezen ügyben, meg­
kérdeztem egy erre hivatott kompetensebb tényező­
nek véleményét, megtudni és hogy bennünket, illető­
leg kérvényünket a B. m.-nél támogatná, a melyre 
határozott ígéretet kaptam.

Annál szomorúbban érint, ha olvasom, 
hogy micsoda kifogásokkal élnek egyes érdekeltek 
ilyen fontos kérdésben, természetesen ilyen vissza­
utasítások után, bárkinek elmegy a kedve mindentől. 
Én bennem csak az tartja a reményt, hogy még akad­
nak közöttünk oly egész férfiak, kik elszántan, aka­
dályt nem ösmerve előre törnek, tudva vagv remél­
ve, siker fogja fáradságokat koszoruzni. Kár. hogy 
azok a nemtörődöm, nembánom ok is élvezik ennek 
gyümölcsét.

Az utolsó megjegyzésem a szolnoki gyűlésről 
szól, szierénv véleményem, elegendőnek találom, ha 
egv kérvényt nyújtunk be, a mely maid csak az 
egész országot felkarolta, fölöslegesnek tartom kerü­
letenként bojgatni, mert lennének oly kerületek, akik­
nek még rá kéne fizetmi, hogy az embert meghallgas­
sák, ezt igazolja feltevésemnek helyességét, hogy 
mily kevesen voltak jelen a szolnoki gyűlésen.

Újvidék, 1913. december hó.
Singer Mihály.

II.

É vforduló e lő tt .
Irta: Almer János, volt egyesületi alelnök.

Rövid néhány napja van még ennek az évnek 
és egy újnak állunk ismét küszöbén. Az emberi lélek 
természetében rejlik, hogy időnek ilv forduló pontján, 
mint a pihenve megállt vándor a megtett nagy útra 
egy futó visszapillantást vessünk a lepergett múltra.

Ennél az elmúlt évre való visszapillantásnál 
pedig sajnos, mindjárt első sorban egv olv eseményt 
kell regisztrálnunk, a mely mindnyájunkat fájdalma­
san érintett. A belügyi kormánynak ama nyilvánvaló 
hatalmi tényét értem ugyanis — mert csakis ilyen­
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nek nevezhetem — a mtivlvel ép most egy éve. 'egye­
sületünket feloszlatta!

Tette ezt pedig ép akkor, amidőn ez az egyesü­
letünk :<m>már a virágzás és fellendülés szép utján ha­
ladt ús a mikor mindnyájan mindjobban érezni kezd­
tük az egyesülésben rejlő hatalmas erőnk üdv-ős ha­
tását. Mondanom sem kell. mert hisz mindnyájan tud­
juk, hogy ez a feloszlatás, mely a kő zerk ölesnek ve­
lünk szentben mindig olv rafinált képm utalással hasz­
nált köpenye alatt történt, nem volt egyéb nyilván­
való jogfosztásnál, mely minden komoly alap nélkül 
az államnak -én olyan polgáraival szemben alkalmaz­
tatott, a kikre ugyanez az állam a legmostohílbb kéz­
zel a legsúlyosabb adóterheket szokta mérni. Hala­
dás ez is lefelé ama lejtőn, a melynek végállomásán 
aztán már csak pusztán kötelességeink lesznek, de 
jogunk semmi!

Az egyesületünk feloszlatásával reánk -és pol­
gári jogainkra mért durva csapás súlyát azonban 
mégis volt, a mi lényegesen enyhítette. Egyesületün­
ket megszüntethette a 'kormány, de a mi sajtónkat, 
ha még oly kicsi is, cl nem hallgattathatta!. Fennma­
radt ugyanis szaklapunk az „Értesítő11, a mélynek 
most már eddigi hivatásán kiviil, még az egyesület 
megszűnése által támadt iir pótlása is feladatává vált, 
Es a mint 'örömmel tapasztalhatjuk, ez a mi lapunk 
várakozásunkat jóval felülmúlván, tölti be hivatását.

Be kell e helyütt vallanom, hogy az jE r te s :itő“ 
keletkezése idején alig mertem szaklapunknak jövőt 
jósolni; ma pedig, a midőn e lapunknak ez évi utolsó 
számát tekintem át, igaz örömmel szegezhetem le. azt 
a tényt, hogy a Wigder Samu barátom bölcs vezeté­
se és irányítása alatt álló „'Értesítő** nemcsak hogy 
alaposan rácáfolt egykori pcssimismusomra, hanem 
oly orgánummá fejlődött, a mely reánk nézve immár 
teljességgel nélkülözhetetlen. Hisz ez a mi szakla­
punk tartja fenn az ország minden részében lövő kar- 
társainkkal való összekötő kapcsot, modern felvilá­
gosult színvonala, szellemes élénk szerkesztésénél 
fogva bármely más szaklappal kiálthatja a versenyt, 
sérelmeinket nálánál hivatottább helyen alig pana­
szolhatnánk és éredkeinket minden irányban szak­
szerűin képviselve és a nyilvánosságnak mindenkor 
hatalmas fegyverével igazán megvédve látom általa.

Csakis kedves kötelességet teljesítek tehát la­
punk agilis megalapítója, 'Wigder Samu barátommal 
szemben, a midőn nieki és az „Ertesitő“ lelkes és 
szellemes munkatársainak meleg köszönettel páro­
sult teljes elismerésemet nyilvánítom, ama megbe­
csülhetetlenül üdvös működésért, a melvet mindnyá­
junk érdekében oly szépen kifejtenek, magától érte­
tődve ép ennek folytán eme lapunk szellemi és anyagi 
támogatásra nemcsak minden kartársunkat felkérem, 
de ezt saját érdekükben a legmelegebben szivükre is 
kötöm.

Áttérve ezután a lefolyt év további eseményei­
be, mi is elmondhatjuk, hogy az utóbbi idők általános 
gazdasági d epressiói a a mi üzletmenetünkre is sulvo- 
snn éreztette hatását.

A gyengült üzletmeneteire azonban ráadásul a 
belügyminisztériumnak egy újabb su.itó rendelkezése 
csapott le reánk, természetesen ez is a „közerkölcs*1- 
nek jámbor álarca alatt.

1914, január 1.

Értem t. i. azt az újabban kibocsátott tilalmat, 
a mely szerint személyzetünk eddigi 18 éves korha­
tárt a kormány 20 évre tolta ki. Sokkal jobban ismer­
jük mindnyájan az életet, sem hogy uiabb argumen­
tum okát kellene elhoznom, hogy ez a 20 éves korha­
tár már nagyon gyenge támasza ama bizonyos „köz- 
erkölcs“-nek. Bevégzett tény előtt állván azonban 
most nem az .elmélkedésnek, hanem az ezen intézke­
dés elleni erélyes cselekvésnek van helye.

Létérdekünk követeli ezt meg. mert ha már ed­
dig is a társadalomban sajnos mindinkább terjedő u. 
n. szabad prostitutió, még pedig az. a melvet semmi­
féle hatóságii rendszabály nem ér, ha mindjárt a leg- 
könnyíivé tételével is napról-napra mindjobban ve- 
jai lüzietmmenettünket, a  immstterileg meghatározott 20 
éves korhatárnak egyenesen az a következménye, 
hogy személyzieitiifnknek legszükségesebb részét sem 
leszünk kénwesek 'beszerezni.

Ha pedig ezzel szemben figyelembe vesszük, 
hogy a 'kormánvrendelet további intézkedésével sze­
mélyzetünkkel szemben anyagi, érdekeink a károsítás 
könnyűvé fötölévell is napról-napra1 mindjobban ve­
szélyeztetve vannak, hogy adózási terhelőket foly­
ton és szinte már az élv fsöfbet'l épség fokáig emelik, 
ngy átlátható, hogy mindezekkel szemben csakis a 
■tömörülés, az egvsiilt erővel váló in tengi v fellépés 
nyújthat reményt az -orvoslásra és helyzetünk ;iavi­
tására.

.'lói fölfogott érdekünkben javaslom és indítvá­
nyozom tchtá, hogy kartársaink minden városban 
lehetőleg jogtanácsos ügyvéd révén kérjék adójuk 
leszállítását, indokul különösen fölhozva a leány oly 
káros 20) eves korhatárt és ázn i büntető novellának 
amaz ismert rendte kezesét, a melv — mim azt emlí­
tet tem — dly végtelen könnyűvé teszi a személyzet 
áltál nekünk okozható és fdlyton .(kozni is szokott 
károsításunkat.

'Mi brassóiak már megtettük ezt a lépést ügyvé­
dünk untján és alapos a reményem, hogy sikerrel. 
Buzdítsa lez a mi példáik a többi kar társunkat is. 
mert ha válamelv testületnél, úgy nálunk igazán áll 
az, hogy csakis unit is vrribus, egyesült erővel szán­
hattuk síkra a siker reményével létérdekeinkért.

_ Az dlöadetttakon kívül biz még volna több is a 
mit érdekeinkből szóvá tehetnék, de nem akarom la­
punk hasábjait most még hosszasabban igénvbe ven­
ni, Írsz .remélem, hogy ezt most már többször fogom 
tehetni, sőt ezt megtenni, tapasztalataimat, észleletei­
met és szükség esetén indítványaimat az „Ertsi- 
t(nk‘“-bén 'nyilvánosságra bocsátani közérdekünk 
iránti köt dl ességem nek fogom ismerni.

Amidőn pedig végül még búcsúzom attól az év­
től, amelynek kimúlását semmi okunk gyászolni, te­
szem ezt abban a reményben, hogy a pár' nap múlva 
beálló újév sérelmeinket orvosolni, vagy legalább is 
enyhíteni fogja, mert hisz egyedül a remény az. a 
mely az embernek .az élet küzdelméhez a legszívó­
sabb erőt adja, ugv.a hogy Madách mondia az „Em­
ber .tragédiájában": Ember küzdi és bizva bizzál.

Szívből kívánom, hogy ez a bizalom szerezzen 
mindnyájunknak;

Buldog -újévet!
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III. IV.

Kedves Szerkeszti> barátom !

Fel Ili vasodnak, hogy az újévi „Értesítő44 számában 
egy cikket én is írjak, szeretnék eleget tenni, de én Iste­
nein ! én, aki lap részére soh'se Írtam, mit irhatok.

(őszintén szólva barátom, nvcgál'l&tt az egész tudomá­
nyom, mert dacára annak, hogy Írásom gyöngy, gcndol- 
kozási tehetségem azért mégis salak, de azért eleget aka­
rok tenni kérésednek. Egész éjjel azon töröm fejemet, hogy 
md írhatnék, hogy fel ne süljek.

Az az édes visszaemlékezés jutott eszembe, mikor 
egyesületünk még működött, mert akkor legalább volt 
alkalmunk egy-cgy választmányi gyűlésen összejönni és 
iigyes-bajos dolgainkat egymásnak elbeszélni ; szinte 
könny ebben érezte magát az ember, ha panaszait az egye­
sületben elmondhatta, most itt vagyok az ország egy el­
dugott zugában, ahol csak ritkán szoktam egy szaktárssal 
összejönni, akivel elbeszélgethetünk, de ez nem segit raj­
iunk. Mert mit is tehet cgy-két ember, hiszen pár fecske 
sem csinál nyarat. Az egyesült erőnket, ami oly sokat Ígé­
rőnk indult , szétrombolták, baráti összeköttetésünk kezd 
kihűlni, eképpen el kell nekünk pusztul ni mint egy kitaga­
dott rossz gyereknek. Minket nem pártol senki, magunk 
között sem dicsekedhetünk kellő összetartással. Egymás 
irányában a legnagyobb bizalmatlansággal viseltetünk és 
méltán, mert tisztelet a kevés kivételnek, lépten-nyomon 
találok olyan szaktársra, ki a másik pénzére pályázik és 
összetett kezekkel és panasztatanul kell mindezt elnéznünk.
mert erre, sajnos, törvényünk nincsen, itt kizárólagosan 
a tisztességre kell (támaszkodnunk.

De vannak emberek. (Mert az ilyent szaktársnak nem 
nevezhetek.) kik azt a természetes kapcsot, mely még ben­
nünket össztairt, t. i. Értesítőt helyéből kizaklatni, illetve 
megszűnve látni szeretnék, hogy igy a nagy nyilvánosság 
megszűnvén, szabadabban garázdálkodhassanak, mint volt 
régebben az egyesülés előtti időben.

Ezeknek az embereknek tövis az Értesítő működése, 
mely szarja a s émiikét, mert néha kellemetlen dolgok je­
lennek meg róluk.

Éppen ezért kötelességünk ezt a vállalatot minden 
erőnkből támogatni és szaktársaink közt terjeszteni, ezál­
tal a tisztességteleneket lehetetlenné 'tenni, hogy pusztul­
janak ki közülünk, ha tisztességgel nem tudnak vagy nem 
akarnak közöttünk megélni

Mi pedig ne ejtsük ki kezünkből az utolsó fegyvert: 
a tollat, hanem jobban mint eddig, igyekezzünk sajtó utján 
úgy lent mint fent jogainkat követelni és érdekeinket meg­
védeni.

Midőn sorain végétre érek, kérem az év első napján 
mindnyáúunk Istenét : ébressze fel összes szaktárcáim szi­
vében az összetartás és felebarát] szeretetet és az összes 
olvasóknak boldog és áldásdus szerencsés ujéve't kívánva, 
vagyok

Csíkszereda, 1913. december 15-én.

Szerető barátod : 
Magyar Hermáim.

Nagyszeben, 1913. december 16.

Inén tisztelt Kolléga Ur !

Remélem ezen néhány soromnak helyet enged b. lap­
jába, melyért fogadja előre is hálás köszönetéin.

..Nyugat férfiai kelet erkölcseivel.'4
Nem is olyan régen olvastán a „Truth“ angol folyó­

iratban. hogyan jutnak a magyar lányok kelet vásáraira. 
A kerítő a keleten a lopott holmi értékesítését kombinálja 
a fehér leányok eladásával s azután könyörtelenül a mély­
ségbe 'taszítani vagyis kelet poklába, hol méreggel van ve­
gyítve a levegő, ki gondol az ezer és ezer áldozatra, kik 
tudatlanul elvesznek a kelet posványába. Ezek az undorító 
történetek mindaddig socatosak lesznek, inig azok, akik 
felelősek ezekért, azokon a nagyhangú ankéteken, melyek 
napjainkon napirenden vannak, nem akarok célzást tenni, 
A Nap cimü újság 1913. kfecember lő. számában megjelent 
Bezárni ! cimü cikkre, pedig az ilyen országos érdekű ta­
nácskozáson mint a szombathelyi nőparlamemt is volt, egy 
csöppet sem ártana meg, sőt nagyon is tanácsos és tanul­
ságos volna, a mi szerény véleményünket is meghallgatni. 
A Női Egyesület Országos Szövetségének az ilyen nagy­
szabású problémáinál, ja — sajnos — mi az adó prés ala­
nyai erre nem vagyunk érdemesek, pedig de sok szépei, 
hasznost, jót levonhatnának, ha csak egyet is említek a 
sok közül, Wigder kollégát meghallgatnák, az a sok te- 
méntekn álom mind elmúlna, amit általunk is olyan nagyra 
becsült és tisztiéit Latinovics Róza nrhölgy álmodik, pedig 
nekünk is az egyedüli álmunk, hogy megtaláljuk az össz- 
kötő kapcsot azon egyesületekkel, amelyek hivatva vannak 
létünk és életünk felett intézkedni, hiszen csak egyszer szói­
ba állnának szellemi vezetőinkkel, úgy bizton hiszem, ezen 
soha meg nem oldott gordosi fonálnak megtalálnák azt a 
soha meg nem található végét, vagy a mi szellemi veze­
tőnk komoly férfiassággal megjelölné azt az irányt, amely 
egyedül helyes és mértékadó volna ama nézve, hogy egy­
szer s mindenkorra a helyes utat megtaláljuk, mert a je- 
lenlegi helyzetünkben minden kolléga szivére teheti kezét 
és csendesen mind azt dúdolhatja : vak vezeti a világ­
talant.

Azért kedves kollégák, ne csüggedjünk, a mi mind­
nyájunk által szeretett vezérünk Wigder, úgy mint eddig, 
ezentúl is megtalálja részünkre a helyes irányt, csak mi 
közkatonák ne hagyjuk cserben vezérünket, akkor, mikor 
•neki is szüksége van reánk, hanem tömörüljünk zászlója 
alá mindnyájan, mert akkor sohasem fog eljönni az az idő. 
hogy a kapun lógjon olyan feliratú tábla : „Az össze nem 
tartásból kifolyólag zárva44.

Fogadja szívélyes üdvözletem

Puchlapek Gyula.
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Csőd.
Megtörtént az Urnák 1913-ik csztendejéneu, 

hogy Oyőrött, Káposztás írnia tulajdonát képező bor­
délyháza, a tulajdonosai) saját kérelme folytan csőé­
be került.

Ez. egy oly megdöbbentő jelenség, ami meg, 
mióta bordélyházak léteznek, nem fordult elő, de ta­
lán a közel jövőben már nem fog ritkaság szanioa 
menni, mert tekintve a nagy pénzügyi krízist, ami 
most az egész kontinensen uralkodik, és ehhez meg 
hozzáveive a Nagyméltóságu m. kir. belügyminisz­
ter urna'k az ellenünk legújabban kiadott rendeletét, 
nyíltan be kell vallanunk, hogy el lehetünk  ̂ készülve 
még egynéhány ilyen hasonló anyagi romlásra.

Ezen üzleti tüdővesz ellen, amely lassan, de 
biztosan öl, csak egy radikális orvosságot ajánlha­
tok cs ez: a szoros összetartás, az egy zászló alá 
való tömörülést, mely zászlót legelőször Wigder ma­
iiul ur vitt diadalra és amely zászlónak a neve:
,.Értesítő".

Nem először olvasnak Önök, kedves olvasom-!, 
ilyen és ehhez hasonló cikkeket, amelyekben felszó­
lítják Önöket mindenkor az összetartásra, de akár 
hányszor olvasták is és akárhányszor fognak is még 
ilyen értelmű cikkeket olvasni, az még mind kevés 
lesz, mert, sajnos, igen sok szaktárs van ebben a szép 
országban, akik vajmi 'keveset törődnek a jövőnkkel 
és ennek oka az, hogy míg az egyik része már vagyo­
nos és a mindenkori bezárással hozakodik elő, ha va­
lamiről szó van, addig a másik része talán szellemi 
fogyatékossága miatt zárkózik el minden néven neve­
zendő akcióval, végeredményben maradunk tehát 
csak cgynehányan, akikre azután ez a fontos feladat 
vár, hogy a hibákat és a sérelmeket fokozatosan or­
vosoljuk.

Ezen velem érző igen t. szaktársakhoz intézem 
főképpen jelen soraimat, kérve őket, hassanak oda, 
hogy most az újév küszöbén minden szaktársat az 
„Értesítő" zászlója alá sorakoztassanak, amely az 
egyedüli összetartó kapcsot képezi közöttünk.

Azon reményemnek bátorkodók kifejezést adni, 
hogy a jövőben már minden szaktárs pártfogója lesz 
az ,,Értesítődnek, ezáltal bebizonyítva azt, hogy egy­
ben támogatója és híve minden mozgalmunknak, mely 
mindenkor csak oda konkludál, hogy anyagi helyze­
tünkön segítsen.

Oyőr, 1913. december hó 10.
Sírompf Sándor.

H ÍR E K
E lő fize té si fe lh ív á s  !
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Tekintettel arra, hogy lapunk célja, az erkölcsi 
és anyagi létérdekünket támogatni, úgy felkérjük 
azon tisztelt szaktársainkat, akik az előfizetéssel 
hátralékban vannak, azt mielőbb szerkcsztőségünKbc, 
Arad, Dnmjanicli-utca 12. sz. alá beküldeni, annal is 
inkább, mivel ezáltal csakis a saját érdekéikéi tá­
mogatják.

1 9 1 8 .
Nem vagyok babonás ember, de most mégis 

kezdek ingadozni, mert nem vagyok tisztába magam­
nál sem. Térjek el hitemtől, vagy megmaradjak 
erős akarattal régi elvemnél Iliién, hogy nem h szék 
babonában. Itt állok most a küszöböm vagy he, vagy 
ki, mert az ajtót sokáig nem lehet nyitva tartani, hi­
deg van. Belülről hallom a hangot, tessék besétálni, 
lilédéi illetlenség volna, hogy ha már a küszöbön va­
gyok, be ne térjék, az 1913. évet lent felejtem, mert 
a 13-mas szám, a mint a babonások tartják, szeren­
csétlen szám, részint igazolva lett, hogy az 1913. év 
ránk nézve kellemetlen volt, igen sok röugöt gördí­
tett utunkba. Most itt van a 1914. év, ez még teher lesz 
nyakunkban, inig az utat szabaddá iesszük az c in k ­
be rakott röngöktöl.

Lapunk mai számához postautalványt melléke­
lünk, felkérjük tisztelt szaktársainkat, hogy az előfi­
zetési dijat szíveskedjenek beküldeni, nehogy az a 
szaklap szétküldésében fenakadást szenvedjen.

Óvakodjunk. Ez a rovat a incmivire kellemetle­
nül érintette szaktársaink azon részét, a kiknek ne­
vük ide került, annyival kellemesebb volt azon orosz­
lánrésznek, hogy tudták magukat ezen szaktársak­
tól távol tartani. Saját érdeke volt, hogy a lothadt 
almából ne élvezzen. Egészségét, illetőleg anyagi ér­
dekét mindenki, aki magának nem ellensége, szereti 
megvédeni. Ezen állandó rovat most megszűnik, azon 
megjegyzéssel, hogy ha netalán újra az Értesítő hiva­
talához több panasz lesz téve, egy uj csatorna lesz 
kilátásba helyezve, mely még közelebbről is kelle­
metlenül fogja azon t. c. szaktársakat érinteni.

Szerelmes Zongoramesterek, erről ugv látszik, 
hogy már állandó rovatot kell vezetni, mint nagykő­
rösi tudósítónk jelenti Hauzser Zoltán zongorames­
ter még egy leánnyal nem elégedett meg, hanem még 
a gazdasszonyt is elvitte magával. Igen ajánlatos vol­
na, ha tisztelt szaktársaink ezen gyakori változásban 
szenvedő zongoramcstereket házukba nem fogad­
nák be.
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Pincérleányok. Franciaországban kezd borulni 
:i/. idő a kasszatündéreknek ás pincérleányoknak, ezt 
igazolja, hogy a francia kormány legutóbb oly tör­
vényt fogadtatott el a képviselőházzal, mely a 
leányoknak és asszonyoknak kávéházakban, vendég­
lőkben és mindennemű italmérési üzletekben való al­
kalmazását szigorúan eltiltja.

Franciaország, ugylátsziik*, nem csak kukur- 
állam óhajt lenni, mert erkölcs tekintetében is Euró- 
pának mintája lesz.

Poduvászként feladott lánv. Ben A lóba azt 
mondta, hogy semmi újdonság nincs a nap alatt. Fzt 
akarták a külföldi leánykereskedők megcáfolni, de itt 
egy kutya jött közbe. íme az eset: Nyitramegye ha­
tárán, a morvaországi Straznic község állomásán a 
napokban két galíciai utas szállt le a vonatról. Na­
gyobb személ.vpodgyászt hoztak magukkal. A mikor 
a podgyászt lerakták, egyik láda mellett a vasúti 
bak tér kutyája szimatolt. Az alkalmazottak figyel­
messé lettek és kérdezték a két utast, hogy mit rejte­
getnek a ládában. Az utasok megszeppentek, mire az 
alkalmazottak felnyitották a ládát, a melyben egy vi­
ruló szépségű leányt találtak összekötözve, mély 
álomba merülve. Igyekeztek felébreszteni, de nem 
sikerült. Orvost hivattak, a ki megállapította, hogy 
a leányt narkotizálták. Az orvos eszméletre térítet­
te. A leány nem tudja miképpen került a ládába és 
hogy hova viszik a galíciaiak. Annyit tud, hogy ezek­
kel az emberekkel egy szállodában ismerkedett meg. 
A rendőrség megállapította, hogy a két utas vesze­
delmes leánykercskedő. Mindkettőjüket letartóz­
tatta.

Az ötletes szaktárs. December hó 14— 16-ig a 
Budapesten megjelenő Kisujság hirdetéseiben a kö­
vetkező kis hirdetés jelent meg: Éjjeli üzletbe leá­
nyok felvétetnek fele keresetre, cim stb.

Az üzlet nem rossz, de hogy volt-e eredménye, 
azt nem tudom, mert a hozzá intézett levélbeli kér- 
dezősködésre a válasszal máig is adós maradt a 
szaktárs ur.

Bombár László szolnoki üzlettulajdonos annyira 
sem tartotta érdemesnek szaktársait, hogy dcc. hó 
10-én tartott értekezleten előttük mutatkozzon. Két 
szaktársunk felkereste azon kérelemmel, hogy ve­
gyen részt az értekezleten. Bombár minden ok nél­
kül ezen ajánlatot visszautasította. Elvárjuk minden 
józangondolkozásu szak társunk tói, hogy tartózkodni 
fognak egy oly embertől, a ki nekünk ellenségünk és 
saját érdekünk működését, ha lehetett volna meggá­
tolni, arra Is képes lett volna.

CSARNOK.
N AN A.
Irta: Zolu Emil.

I.

A Variet.'s színház kilenc órakor még jóformán 
üres volt. Csak fönt a harmadik karzat legtetejéből 
hallatszott hangos kiáltás és nevetés. Időnk int. a jel- 
szelvényeket kezében szorongatva, a jegyszedőnő fu­
tott be és ki. Most egy urat és egy hölgyet tolt ma­
ga előtt, az unni kabát volt, a nő hízott és púpos és 
lassan tekintgetett körül a teremben. E pillanatban 
két fiatal ember jelent meg, a zenekari helyeken. — 
Megálltak és körülnéztek.

Hát nem mondtam Hektor — szolt az idősebb, 
fekete bajuszos fiatal ember — hogy korán érkez­
tünk? Bátran elszívhattam volna a szivaromat.

Az egyik jegyszedőnő ment el mellettük.
Oh, Fanchcry ur, momdá, fél óránál előbb 

aligha fog 'megkezdődni.
— De hát akkor miért írják ki a kezdetét küenc 

órára? dörmögött Hektor, kinek hosszú, sovány ar­
ca bosszús kifejezést öltött. — Clarisse, kf a darab­
ban játszik, ép ma reggel mondta, liogv pontban ki­
lenc órakor megkezdik.

Az ifjak most kis ideig elhallgattak, a magasba 
néztek és pillantásaikkal a páholyok homályába 
igyekeztek behatolni.

Megkaptad Lucy részére a oroscenium pá­
holyt? kérdi Hektor.

Igen, de nem valami könnyen . . . Oh. Lucy 
bizonyára nem fog elkésni. Ásítást igyekezett el­
nyomni és rövid sziine:t után szólt tovább:

Szerencséd van az első premierrel, rnelvnél 
jelen lehelsz . . .  . A szőke Vénus“ az év kiváló ese­
mény? lesz. Már hat hónapja beszélnek a darabról.

Óh barátom, m.Myen zene és milyen pikáns je­
lenetek! . . . Bordenavc, ki érti a mesterségét. ;i da­
rabot a kiállítás idejére tartotta fenn.

Hektor figyelmesen hallgatott. Maid azt kérdi:
És Nanát. az uj csillagot, a ki ,Vénust“ fogja 

játszani, ismered?
No lám. kiáltott Fancherv. hát te is! Reggel óta 

mindig Nanával kínoznak Több mint busz emberrel 
találkoztam — és Nana itt. Nana ott . . . Mit tudom 
én? Hát ismerem én Párisban valamennyi leányt?.... 
Nana Bordenave felfedezése. — Takaros jószág 
lehet!

Lassankint lecsöndesült; ámde a terem üressé­
ge, a csend, melyet csak egyes suttogó hangok za­
vartak meg, az ajtók csapkodása felizgatta.
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— Nem, monda végül türelmetlenül, nem bírom 
tovább. — Bent talán Bordenavet is megtaláljuk. — 
ő majd mesél nekünk részleteket.

Lent. a nagv márvánvkövekkel kirak()>tt elő­
csarnokban. a Imi a pénztárak voltak. jelentkezni 
kezdett már a közönség. A szinliáz előtt a kocsik liir- 
leleu megálltak, az ajtókat zajosan csapkodták be, a 
közönség kis csoportokban érkezett, megállt a pénz­
tárak előtt, azután felmentek a kettős lépcsőkön, me­
lyeken a nők. szép tes'iiket ringatva, hosszasabban 
álldogáltak.

A fényesen megvilágított, dísztelen előcsarnok­
ban tolakodó módon elhelyezett órási. sárga hirde­
tések voltak kiragasztva, melyeken Nana neve fél­
öles betűkkel tiindckö'ik A pénztár előtt egy vastag 
ember állott, széles, sima'"a borotvált arccal, ki dur­
ván támadt az emberekre, kik beléptiiegvekért os­
tromolták.

— Itt van Berdenave szólt Fancherv, lehalad­
va lépcsőn..

kV1 az igazgató már észrevette.
Ah, ön ugyan derék ember, szólt már rnesz- 

s'/iröl feléje. — Igv irt ön nej^m krónikát Nanáról. 
Alig vá-tam ma. liogv a Figarót megkapjam; de 
nincs benne semmi, egyetlen szó sem . . .

— begyen türelemmel felelt Fancherv. lii- 
swri mielőtt Írok róla. meg kell ismernem az ön Na- 
náját . . . Különben sem Ígértem önnek semmit.

Aztán, liogv véget vessen ennek a beszélgetés- 
"pk. bemutatta az igazgatónak unokatestvérét, de 
la Faloise liektort. ki o’r l l  Pé-'sbu. liogv i!t fejezze 

taiiiilmáovait.
Az igazgató egv tekintettel mérte végig az if­

jút, liektor ellenben nagyon figyelmesen nézte őt.
Kz hát Bordenave, a nagv kerítő, ki a nőkkel 

ugv bánik, mint a gál.varabok őre. ki folvton reklá­
mokon töri az eszét, k’i folvton kiabál, köpköd, te ­
nyerével a combjait csapkodja.

liektor azt hitte, liogv valami kellemeset kell 
most mondania.

Az ön színháza . . . szólt szelíd hangon. Bőr­
űién ave féIbeszakirtotta.

— Mondja inkább: az én bordélvházam . . .
Fancherv helyeslő kacajra fakadt, mig la Faloi­

se megdöbbenve állott.
Bordenave időközben elsietett, liogv egv drá­

mai kritikusnak, kinek tárcája nagyon befolyásos 
volt. megszólítsa a kezét. — Mikor visszatért, la 
Faloise már erőt vett magán.

— Úgy hallottam, — igy szólt, csak hogy mégis 
mondjon valamit — hogy Nanának remek hangja van.

— Igen! Nagyon' remek! — szólt az igazgató 
vállvonogatva, — tisztára csőszhang!

A fiatal ember sietve tette hozzá:
— De legalább kitűnő színésznő.
_Ej mit! Valóságos tuskó! Azt sem tudja mit

csináljon a kezével, meg a lábával.
La Faloise könnyedén elpirult. A dolog mind Kü­

lönösebbnek tetszett neki; végre így hebegett:
_A világért sem mulasztottam volna el a mai

premiért. Tudtam, hogy az ön színhaza • • •
— Mondja: bordély házam! — ismétlő Bor­

denave. , ,
Fanehery, ki 'időközben1 a belépő ho gyesét

szemlélte, segítségére sietett unokatestvérének.
— Kérlek, tedd meg Bordeirivenak a szívessé­

get, s nevezd színházát bordély K  znak, miután az 
örömet okoz neki.

— Hát szüksége van egy nőnek arra, kiáltott az 
igazgató, hogy énekelni és játszani tudj óné

— Oh, kicsikém te roppant ostoba vagy! . ■ . 
Van Nanának egyebe . . . Parbleu! Valamije, a mi 
mindent pótol . . . Megcsinálja ő majd az iüjtit és 
sokra fogja vinni. Milyen bőre van! Oh milyen' bőre ...

Azután, Fanehery külön buzdítására, részle­
tekbe bocsátkozott Nana felöl és oly durva 'Kijelentése­
ket használt, melyek de la Faloise Hektort nagy za­
varba hozták.

Ismerte Nanát, mondá, és egyengetni akarja 
útját, ftpen Véirust keresett az uj darab részére. Nem 
szokott magának egy nőt soká megtartani, sőt inkább 
szereti azt mihamarabb átengedni a közönségnek. De 
ez egyszer bökkenő van a dologban, mert egesz ár- 
sulatát izgalomba hozta e nagy leány megjelenése. — 
Mignon Róza, színpadának első csillaga, mert veuly- 
társnőt sejt a jövevényben, dühös volt e miatt.

— Nézd csak! — szólt félbeszakítva magát. - -  
Itt van Mignon és Steiner. Mindig együtt vannak. 
Tudja talán, hogy Steiner már megunta Rózát, s a 
férje mindig a sarkában van, mert fél, hogy az meg­
szökik előle.

Mignon, egy nagy erőteljes fickó, kinek lierkit- 
lesi feje volt, utat tört magának a csoportok között, 
’mig Steiner bankárt, a kicsiny, vastagliasu emberkét, 
kinek arcát szürkülő szakáll környezte, a karjánál
cipelte.

— .lói van, — szólt Bordenave a bankárhoz, — 
hiszen ön tegnap ott találta az irodámban . . .

— Ali, tehát az volt! — kiáltott Steiuer 
Mindjárt gondoltam; de én már akkor mentem,

mikor ő jött és aüg volt időm, hogy megnézzem.
Mignon összevont szemöldökkel hallgatta e 

párbeszédet, mialatt izgatottan forgatott ujjún egy 
nagy gyémántgyűrűt. Tudta, hogy Nanáról van szó.

Azután, miután látta, hogy Bordenave elbeszé­
lése lángra lobbantja, félbeszakította a beszélgetést.

— Hagyja csak, kedvesem . . . Felfuvalkodott 
teremtés . . .  A közönség majd kitesz rajta . . . Jöj­
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jön Steiner’kém, tudja, hogy a feleségem vár a 
páholyban.

Elakarta vonszolni magával. De Steiner rém 
akarta elhagyni ftordenaveot. KI öt te a közönség a 
pénztárhoz tolongott: — hangos zaj áradt szét, mely­
ből a Nana név kellemesen hangzott ki, két szó- 
tagjával.

— Oh, önök többet kérdeznek, mint a mennyite 
felelni tudnék! — kiáltott Bordenave egy :fju embe­
rekből álló csoport felé, kik kérdéseikkel ostromolták.
— Hiszen látni fogják őt . . . Most el kell mennem 
szükség van rám.

Kitűnt, elragadtatva a miatt, hogy lángra lolv 
bantotta közönségét.

Mignon felvonta vállait és figyelmeztette Stei- 
ncrt, hogy neje vár reá, mutatni akarja öltözékét, 
melyet az első felvonásban viselni fog.

— Nézd csak, épen itt száll ki Lucy a kocsiból, 
—• szólt la Kaloise Kancheryhoz. — Te velünk lösz, 
fenntartottam számodra egy helyet.

— 'Persze, hogy semmit se lássak, — felelt ez.
— Van egy támlásszékem' a zenekarban, az sokkal 
többet ér.

Lucy sértettnek látszott. Talán nem volt sza­
bad neki vele mutatkóznia? . . . Azután hirtelen kibé­
külve, más tárgyra tért át.

Miért nem mondtad nekem, hogy Nanát is­
mered ? ! ♦ •

— Nanát? Sohasem láttam.
— Valóban? Nekem meg azt mondták, hogy 

még a hálószobájában is jól körül néztél.
K percben Mignon, ki ott állott előttük, ujját 

ajkaihoz emelve, hallgatást intett neki.
Lucv kérdést intézett hozzá e miatt, mire egy 

arra menő fiatal emberre mutatva igy szólt:
— Kz Nana szeretője. — Mindannyian a fiatal 

ember felé tekintettek. Nagyon csinos fin volt. — 
Kanchery megismerte őt. — Dognenet volt az az ur. 
ki háromszázezer frankot pazarolt el az asszonyok­
ra és most a tőzsdén forgolódik, hogy annyit szerez­
zen, a mivel időnkint egy-egv bokrétát és szolgát fi­
zethet meg. Lucv szépnek találta szemeit.

K percben az előcsarnok minden zugában vissz­
hang gyanánt zúgott Nana nejge, mind hangosabban 
és a várakozás által növelt türelmetlenséggel.

— Még mindig nem kezdődik az előadás?
A tolongás a pénztár előtt mindinkább nőtt. — 

A hangok mind erőteljesebben hívták Nanát.
Ez ama durva érzéki mámor kitörése volt. 

mely néha erőt vesz a tömegen. De most a tombo- 
lást lulharsogta a rendező csengetése. A kiáltás: 
„Csengettek14, szájról-szájra szállt egészen ki a 
boukvardra. Egyszerre csak heves rohanás kelet­
kezeti. Mindenki be akart menni.

Mignon nyugtalansággal eltelve, végre magá­
val vonszolta Steiner bankári, kí elmulasztotta meg- 
Ukmlem Róza jelmezét.

Az első csengetyüszóra la Kaloise maga után 
vonva Fanchery barátját, kereszté! törve a tömegen, 
oMcteií. Ijogy el ne mulassza a nyitányt.

A közönségnek ez a sietsége bosszantotta 
Steewart Lucyt.

— Hogy sietnek 1 dörmögte fölfelé haladva a 
lépcsőn, mintha e darabok mindig oly nagyon vigak 
volnának!

Fanchery és la Faloise most ismét ott álltak 
támlásszékeik előtt a teremben és körültekintettek.

Most már a színpadi lámpák is jóval magasabb 
lánggal égtek és világos fényt árasztottak a bibor- 
fiiggönyre, mely oly pompában és dúsan omlott alá, 
valamely tündérkastélvra emlékeztetve.

A zenészek már ott voltak helyeiken és han­
golták hangszereiket. A folyosókon olv nagv volt a 
tolongás, hogy az ajtókon csak lassan .juthatott be a 
végtelen áram.

Az üllőhelyek lassankint megteltek. A két uró­
ka testvér ismerős arcokat keresett. Mignon és Stei­
ner egymás mellett ültek egy páholyban, oda tá­
maszkodva a bársonnyal párnázott karfára. Be Siv- 
ry IManche a maga számára látszott lefoglalni a szín­
pad mellett levő földszinti páholyt. La Kaloise főkép 
Oagiiüntet nézte, ki két sorral előtte foglalt el egy 
támlásszéket. Szorosan mellette egv kis. tizenhét 
éves fin ült, ki valamely kollégiumból szökhe.ett 
meg és nagv ártatlan szemeivel kíváncsian tekintett 
körül.

Fanchery mosolygott, amint nézte.
— K’i az a hölgy, ott fenn az erkélyen? kéi'dé 

la Kaloise hirtelen. Az ott. ki egv kékmhás leány tár­
saságában van?

K vastag asszonyra mutatott, kinek testi bősé­
ge majd megrepesztette fűzőiét.

— Gaga, szólt Fanchery egyszerűen.
fis mikor észrevette, hagy ez a név megdöb­

benteni látszik unokatestvérét, hozzátette még:
— Nem ismered Gagát? Külöp Laios uralkodá­

sának első idejében ő volt a viliág gvönvöre. Most 
mindenüvé magával viszi leányát.

La Kaloise rá sem nézett a fiatal leányra. Gaga 
látása annyira felizgatta, hogy le sem vette többé 
róla szemeit. — Még mindig nagyon kívánatosnak 
találta, de nem merte mondani.

Ezalatt a karmester felemelte vezénylő pálcá­
ját és a nyitány megkezdődött.

Fanchery. kihez unokatestvére kérdéseket in­
tézett, megmutatta ennek a hírlapok és klubok páho­
lyait, azután megnevezte a drámai kritikusokat.
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Majd Fancliery félbeszakította beszédét, mikor 
látta, hogy La Faloise köszönt 'egy társaságnak, mely 
a színpaddal szemközt levő páholyt foglalta el.

Meglepettnek látszott.
— Hogyan? — 'kérdé, — te ismered de Beuviüe 

de Mnffat grófot.
— Oh már nagyon régen, — felelt Hektor. — A 

Muffatoknak birtokuk volt a mienknek közelében. • -  
Gyakran megfordulok a házukban. A gróf, neje és 
apósa, de Ghouard marcpiis társaságában van.

— Majd valamelyik felvonásközben be fogsz 
mutatni, — szólt végre. — A gróffal már találkoztam 
ugyan, de szeretném, ha engem is bevonnának a grófi 
esalád keddi társaságaiba.

A felső karzatokról erélyes pisszegés hangzott 
le. A nyitány megkezdődött, a közönség még mind 
befelé tódult.

A társalgás lassankint mind halkabbá vált. Az 
elfojtott mormogás közepette vidám keringő eleven, 
rövid hangjai hallatszottak, melyek azonnal felvidí­
tották a közönséget.

— Nézd csak, — szólt la Faloise, — Lucynál 
egy ur van. Odanézett Lucy páholya felé, ki Caroli- 
nával elfoglalta a páholy előrészéí, inig a háttérben 
Carolina anyának tisztes arca és magas, szép szőke- 
haja és kifogástalan magatartásu ifjúnak arcéle.

— Nézd csak! — ismétlő la Faloise türelmetle­
nül, — egy ur van a páholyban. Fancliery elhatározta 
végre, hogy előveszi látcsövét és oda néz, de azonnal 
ismét megfordult.

— Oh, az Labordette! — szólt gondtalan han­
gon. Mögöttük kiáltottak: Csend! és hallgatniuk 
kellett. A terem elcsöndesült és mozdulatlanná lett. 
„A szőke Vénus" cimti darab első felvonása az Olym- 
puson játszik. A színpadon megjelent Iris és Diana. — 
La Faloise tapsolt Besmus Clarissenak, ki Irist áb­
rázolta.

— 1 udod, hogy le kell ingét tűrnie, hogy ezt a 
jelmezt magára ölthesse. szólt la Faloise Fancheri- 
hez, oly hangosan, hogy n környezet meglialthalta. 
Ma reggel próbáltuk a dolgot . . .  Az inget látni lehe­
tett a karok alatt és hátul. Halk remegés járta be a 
térimét.

Mignon Róza lépett be az imént, mint Diana. 
Belépő dalát, szemérmes tartózkodással énekelte, 
miközben a sikamlós kétértelműségek felizgatták a 
közönséget.

Férje és Steiner. kik egymás mellett ültek, jó- 
iziit nevettek. Az egész terem harsány kacajra fa­
kadt, midőn Pruilliére, a kedvelt szülész, mint Mars 
jelent meg ezredesi egyenruhában, óriási tollas ka­
lappal és egy hosszú karddal, inclv egészen n vál- 
láig ért fel.
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A közönség aztán ismét elhidegiilt. unalmasnak 
találták a következő jeleneteket.

Most következett az istenek felvonulása: 
Nép hm. Plútó, Minerva és a többiek.

Fz majdnem megbuktatta volna a darabot, 
mert a közönség türelmetlen volt, a zugás a terem­
ben mind hangosabb lön; a nézők nem figyeltek töb­
bé és szórakozottan tekintettek körül.

(Folyt, köv.)

A hortobágyi csikós szerelme.
irta : Sarkadi Bandi.

— A nap nyugodni készült, még beragyogta a látha­
tárt, hogy aztán csakugyan aludni menjen. Madár nem 
mozdul, mert nincsen. Levél se moziéiul, mert az sincs, a 
nagy Hortobágyon vagyunk, ahol néhány nyomorék akác­
fánál, melynek lombjait 'leégette a hortobágyi nap. egyéb 
fa nincs, a ménes a karámba van, csak néha rázza meg 
kolóniáját vagy csengőjét valamelyik vén kanca. A csikós 
nyergeit lova a karám mellett bámulja a kiégett gyepen, 
subáján beveti ő gazdáját.

Szép legény ! Acélos izmok, napsütötte bronz arca 
nem mutat többet luisz esztendőnél, orra alatt kis fekete 
bajusz kunkoirodik valódi hajdúsági lvajuszpödrővel ki­
kenve. Szájában pipa, néha szippant egyet, aztán meg na­
gyol sercint akarom mondani hegyeset köp.

Felnéz a pipa füstre, aztán meg az égre, nagyot só­
hajt, látszik, hogy valami ibánata van, majd révedező sze­
me társat keres, kivel kidiskurálgathatná magát, mos! 
megakadt szeme a lován :

— Könnyű néked Bársony komám, te nem tudod mi 
is légyen az a szerelem ! Eszel, iszol, alszol, meg engem 
viszel oszt* annyi az egész munkád.

— He.i‘, ha támlád, hogy a múltkor is mekkora nagy 
hajba egyeltél engömet, tőm, hogy ckAibtá1 vóna1 valahun, 
ha előzted véna a vcszödelmct. de hát te csak hí vagy, a 
ki csak akkor érződ a veszélyt, ha megbokrosodni, oszt a 
fejőd meg a farkod égnek támasztod.

— Hát hiszen, inkább is lettem vóna én a hí akkor, 
min ite, te meg én liclyöttein menté1 vóna he abba a rossz 
házba, oszt legalább te letté vóna akkor szerelmes, én meg 
csak a In. Akkor tőm most a te szived fájna .nem az 
enyim, hogy a foki egye ki.

Majd nagy szomoriiságáhan kiveszi a pipát a szá­
jából, nagyot sereim, a pipát fordává a száránál a jó zsiiros 
kalap mellé tűzi, feltapaszkodik. odamegy a lovához, meg­
ák arja simogatni, de az úgy felkapja a fejét, hogy jő orron 
vágja a gazdáját vele, akit ez kihoz a sodrából :

— Hogy a feki egye le a faggyút a szivedről, hát ez 
legyen a barátság, hogy a zapáé1 mást goudo't vóna, mi­
kor először a zanyádra nézett, oszt te máma a szamarak 
közt uraskodná1, de büszke vagy. hogy engem hordozál. 
megáj kutya ezt megbánod !

Azzal nagy dühösen felugrik a hátára s elvágtat 
torony irányit Debrecennek.

II.

A kiilvarosimulató egyszerű salonjában néhány 
festett arcú leány, meg egy pár taligás veszettül táncolnak
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az irgalmatlan hangú rossz zongora mellett, ma ,ió napjuk 
vöt a taligásoknak, egész nap fuvarozták a jó sárga földet, 
liál mindegyik elkaesmarolt az asszony elő! néhány koro­
nát. hogy előbb a Tóth iram kocsmájába eszmét cserélje­
nek. aztán meg betérjenek a Bercsényi-utcai vörös lám­
páshoz a .,sz:ip .lányokhoz."

A'/ egyik taFgás mezítláb, gatyában, nagv zsíros ka- 
<an n fe’ébe. oda megy a zongorádhoz. a kalapját felböki a 
homlokán, benvnl az ingébe, kihúz egv zacskót, azt me­
gint széthúzza kivesz belőle egy nagv bugycllárist. a zon­
gorista szeme felragyog, bizton egv ötös néz ki. A taligás 
ki is vesz egv ötöst.s odatartja az orrához :

— Látja-é ezt a pízt ?
— Látom !

No hát húzza akkor azt. hogv „Tur a gveszuó. túl 
a mocsár szélái !“ A zongorista belevág s játszik, a taligás 
vNsza feszi az ötöst s kibaíász a 'Vngyellárisból egy 20 fil­
lérest s oda dobja a tálcára.

Jó van egy komáin, ihon van a tiz piz, a mit Ígér­
tem.

Szegény zongorista mérgesen vág az. öreg zongo­
rába. a hatost meg elkapja, nehogy a taligás meggondolja 
a dolgot.

A leányok is. a vendégek is elfáradnak, leülnek, az 
egyik lány megszólal :

— No. most adjatok a zongoramcstcr urnák valamit, 
ha táncosaitok.

Lén táncoltam ? Lén aki csak dobogtam a talpa- 
'mon, hát mir húzta? aki mondta, hogy iátezik az fiz.cssik.

No egyen a fene benneteket, hanem fizessetek, az­
zal addig okoskodik a lánv. inig sikerül néhány hatost ösz- 
szeliozni töltik, mondják is :

De oszt* most* má‘ húzza, ha ennyi rettentő pizt 
összeszed ctf.

Persze, hogy néni húzza, hanem kimegy egy ki­
csit pihenni, utána is szólnak :

No nézd mán, összeszedi a sok piziinket, oszt1 
még ki mén sétálni.

Most csengetnek u.i „vendég ur“ érkezik, kimennek 
megnézni, hát uram fia valami gazdatiszt lehet ez. mert 
hát lovon jött, kinyitják a kaput, hát a hortobágyi szerel­
mes csikós jött meg. A lovát az udvari ákáefához kötik, 
oszt, meg betessékelik a salonba.

A Juliska mindjárt oda szalad hozzá, a nyakába ug­
rik : . Hát megjöttél Józsikám ? csakhogy itt vagy, me­
gint olyan jól fogunk mulatni mint a múltkor ! Ugye? 
Azzal csókot-csókra ad, a legény szóhoz se juthat, csak 
tüzesedik az arca, végre leülnek.

— Mit iszunk édes Józsikám ?
— Hát tán csája is jóJcsz !

Jobb a tea. vél ekeid k a Juliska.
Hát hozzanak két téját.

— He a zongoramester is inna egyet.
— Hát liozzók három téját. He táncoljunk egy kicsit 

akkor.
Hát adjál valamit a zongoramcstcrnvk.

Kivesz egy koronát a csikós, oda hozza „agyon visz- 
sza 30 pizt.“

— Hagyja itt, majd lejátszom.
— No jó van, csak szépen húzza a Juliska nótáját, 

ngy cifrázva egy kicsinyt.
Elkezdenek mulatni, táncolni, dáttolni, inni, már van 

vagy 12 üres pohár az asztalon, mikor uj vendégek érkez- 
nck két huszár képében, nagy kardcsörtctésscl leülnek,

nem költenek semmit, csak táncolni akarnak, az egyik hu­
szár a Juiiska régi szeretője, kötődni akar ;

— Julcsa te ! Gyere mán ide egy kicsinyt !
— Nem megyek !
— Gyeire mán a ziz egyen' meg !
A lány a kedveskedő szóra oda megy.
— No, mi kell, te Lacibetyár?
— Tudod te !

Tudja a fene ! azzal otthagyta a berzenkedő hu­
szárt s vissza megy a csikóshoz. A Jóskába már kapasz­
kodott a vér s odaszólt :

— Hagyják mulatni a tisztösséges pásztor embört, 
vitéz urak !

— Kuss paraszt !
— Ne ibeszí.i.iik vitéz ur, tne* baj lesz.
— Mars ki, büic*ös paraszt !
— A csikós feláll, ekkor látja a két huszár, hogy mi­

csoda egy atlétával állnak szemközt, mindakettö kardhoz 
kap, de csak a Laci huszár húzhatta ki, mert a másikat 
már derékon kapta a csikós s úgy vágta a Lacihoz, hogy 
nvndakettő elesett. A taligások ki merre látott menekült 
kifelé. A csikós meg ölébe kapta a Juliskát :

— Gyere szivem Juliska, s azzal kiviszi az udvarra : 
Gyössz-e velem ?

— Megyek ! — mondja ijedten a lány. S jóformán 
nem is tudja, miről van sző, amikorra már nyeregben van 
a csikós és a lányt maga mellé rántja s el vág tat vele . . .

III.
A cs’kós már jól kint járt a határban, mikor a leány 

elkezdett sírni, előbb lassan, aztán mindjobban, utoljára 
már ordított. A csikós végre nem állhatta, megállt :

— Hát miért rijsz Juliskám?
— Sírok, mert félek !

Miért fi!lsz, hiszen a tanyámhoz viszlek.
— Nem megyek !
— Hát nem szeretsz ?
— Szeretlek, de vigyél vissza !

Hát nem akarsz az én ides párom lenni ?
— De igen, csak gyerünk vissza !

Mr re, hogy a nehezen siró lányt lccsendesitsc, 
visszafordította lovát Debrecennek. Jó darabig jöttek mar 
visszafelé, mikor újra megszólal :

— Hát ha engem szeretsz, mir mentéi ahhoz a hu­
szárhoz.

— Mert régebben kedveltem.
Nem kedvelted te azt, hanem szeretted.

— Hát egy kicsit szerettem is.
— Úgy vagyunk ! Hát akkor engem csak bolondí­

tottái, te céda, várja1 csak. majd adok neked huszár sze­
retőt ; azzal dühösen összeszoritotta a fogát, megsarkan- 
tyuzta a lovát s gyors iramban kezdett vágtatni.

Egyszer egy nagy pocsolya mellé értek, itt mcgcscn- 
desitette a lovát s a még mindig szepegŐ leányt bele 
élesztette a derékig érő pocsolyás vízbe, hiába kérte a 
lány, megfordult s elvágtatott haza Hortobágyid.

Mikor hazaért, első dolga volt subáját a párolgó ló­
vára teríteni, aztán nagy busán homlokon csókolta a Bár­
sonyt s igy szólt :

— Mégis csak te vagy hozzám a leghívebb, én egyet­
len Bársonyom, igazad vót, mikor orron vágta1 mer ojjau 
buta vő‘tani a szerelembe, te hí vagy oszt1 mégis tu.tad, 
hogy az a lány nem néköin való, hogy a feki egye ki ab­
ból a pocsolyából.

S a'vzal, hogy a Bársonyt kibékítse, bement a karám



18 1914. január I.

za Mártájába és egy kalap zabot hozott lovának, ö meg 
uira megtöltötte a pipáját, rágyújtott, nagyot se remiéit, 
aztán végig hevert a kiégett gyepen . . . nagyot sóhajtott, 
. . . elalué't . . .

— Miért nem lőssz barátom, hát nem látod, hogy 
ott szalad a nyúl?!

Hm! Hisz éPP az a baj, hogy *— szalad.

Adom ák
Közli: EBLEK.

Újévi biblia-vizsga.

A plébános téli időben délutánonként a bibliát 
magyarázza híveinek. Az ujév után, hogy meggyő­
ződjék buzgó tanítása eredményéről, olyan vizsga- 
félét tartott. Kérdést intézett egyik-másikhoz s 
ugyancsak furcsa feleleteket'kapott: íme egynéhány:

— Miért teremtette az Isten az első napo 1 a 
világosságot?

— Hogy lásson a setit'be . . .
❖

Hogy hívták Ádámnak a feleségét?
— Ádámné asszonynak.

*
— Miért harapott Ádárn az almába?
— Mert nem volt bicskája.

*
Mikép menekedett meg Noé a vízözön alatt?

— Hát úgy, hogy a legszélére állott.
%

Miért űzött Ezsan az első sziilöttségi jogával 
kereskedést?

— Azért, mert zsidó volt.

Mit csináltak a zsidók, amikor a Verestcngercn 
átmentek?

— Megszáritkatták vizes ruháikat.

Hová ment Jézus, minekutána életének 12-ik 
esztendejét elérte volna?

— A tizenharmadik esztendőbe.
*

- Miért vendégelte rneg az Ur Jézus az ötezer 
embert?

Mert tudta, hogy nincs pénzük.

Megállítja a cigány a földes ur kocsiját.
— Mit akarsz more? — kiállt rá a földbirtokos. 

Pénzt, vagy bagót! Mert én most zsivány
vagyok.

— Fiam, miért nenn tanulsz, sohkse lesz belölad 
semmi.

Hisz édes apámat is kicsapták a negyedik 
elemiből, mégis főszolgabíró.

B. U. É. K.

SARKADI E. BANDI

PÉCS, OSTENDE MULATÓ.

BOLDOG ÚJÉVET KÍVÁN 
Whíder Samu

Arad.

B. U. É. K.

BIRITZ PÁL ÉS NEJE
a z  „ O s t e n d e "  és u .o la tók  t u la jd o n o s a i

PÉCS.

BOLDOG ÚJÉVET KÍVÁN
t. vevőinek és jóakaróinak 

RIJSZNYÁK DÁVID
Budapest, Király-utca 21.

BOLDOG ÚJÉVET KÍVÁN 
Hafner Alajos

Győr.

BOLDOG ÚJÉVET KÍVÁN
Briil Géza,

pongyola gyáros
Búd pest. Akácfa-utca f.3.

BOLDOG ÚJÉVET KÍVÁN
jnbarátairuu’c és jó,ismerőseinek 

Eblc Károly és neje
Debrecen.
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BOLDOG ÚJÉVET KÍVÁN
Hartstcin Ignác,

Nagy szén tinik ós.

1914. januárja________________

BOLDOG ÚJÉVEI KÍVÁN
Plszárovíts Millorad

Újvidék.

BOLDOG ÚJÉVET KÍVÁN 
Slnger Mihály

Újvidék.

BOLDOG ÚJÉVET KÍVÁN 
Derra Nándor

Újvidék.

BOLDOG ÚJÉVET KÍVÁN 
Pillisclitr Ignác

Újvidék.

BOLDOG ÚJÉVET KÍVÁN 
Strompí Sándor

Győr.

BOLDOG ÚJÉVET KÍVÁN
Szűcs Ágoston,
zongoramcster

Hclovár.

N Y I L T T É H .*

Hogy magamat kartárs', iím és jólbarátaim előtt 
tisztázam kény felen vagyok ez utón tudtuk ra adni, 
(hogy énnálam Strampif Sándor ur nem járt aláírás 
végett, és ily céltól a Memorandumot sem küldte 
be. És ha 'meglátogatott volna esa'k a régi iskola 
társát látogatta volna meg és a „Nyilftérbeii" le­
folyt feleselest én nem vettem személyeskedésnek, 
mert azt én es’.ik. egy 21-es patermánuk vettem. 
Strampf urnák volt egy 9. és egy 10-zese, én ezt ei- 
vittem egy 10. és egy tökásszal. Eble.

Eladó
azonnal át is vehető 1000 koronáért egy jó me­
netein üzlet Erdélyben, olcsó házbér. Felvilágo­
sítást ad a kiadóhivatal „440“ jelige alatt. —

egy hetvenezer lakósu városban
egy  erős m eneteli! üzlet
családi okok miatt. — Átlagos havi forgalma 
2—4000 korona. Kevés regi. Felvilágosítást nyújt 
a kiadóhivatal „V as44 jelige alatt. 0 Q 0 0

Eladó
egy régi, elösmert jó menetein üzlet visszavo 
nulás miatt szükséges töke 4000 koronáért — 
Olcsó házbér. Felvilágosítást nyújt „ Régi“ jeli­
gére a kiadóhivatal.

Eladó
egy teljesen újonnan berendezett elsőrendű üzlet 
betegség miatt. Szükséges töke 6000 korona. 
Hátralék megegyezés szerint fizetendő. Felvilá­
gosítást nyújt „Uj üzlet“ jeligére a kiadóhivatal.

Eladó
Adán, 17 e er lakosú nagyközségben egy újon 
nan berendezett jó meneteld éjjeli m ulató . 
Ára 1000 korona, házbér évente 500 korona. 
Felvilágosítással szolgál K iss M ik lós A da.

Eladó
egy nagyobb vasúti gócponti városban egy ki­
tűnő menetein ü z le t  3000 koronáért, a beren­
dezése megéri ezt a csekély összeget. Felvilá­
gosítást ad a kiadóhivatal: „Vasúti gócpont" alatt.

Eladó
Szlavóniában egyedül álló ü zlet, ita lm ér és­
s e l  szépen berendezve, erős forgalommal, 5 évi 
házbér szerződéssel olcsón eladó. Felvilágosí­
tást ad a kiadóhivatal „6COO“ jelige alatt.
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mahagóni, palisander, kőris, cse- 
resnye, bükk és diófából, első­
rendű kivitelben; legolcsóbban 
készpénz vagy részletfizetésre 
elsőrendű minőségű RÉZBUTOROK 
állandóan raktáron

K l e i n  J.
bútorkereskedő BUDAPEST.

AkáczSa>utca 30. szám,
(Wesselényi utca sarkán.)

Gerű Márton
BUDAPEST,

VI., K irály-utca 22. sz.
TELEFON 1 6 4 -6 2 .

Felhivja a t üzletes urak és höl­
gyek figyelmét áilandóan nagy 
raktáron levő SZALON SELYEM 
RUHÁK, BLOUSOK és PONGYOLÁK, 
valamint COSTÜMÖKRE. -  Saját 
kelméjükből is pontosan, jutányos 
árban műhelyemben készítetnek.

Vidéki megbízások kifogástalanul 
lesznek szállítva.

1914. január 1.

• •ELADÓ
eg y  k itűnő m en e te lü  ü z ­
le t nagyobb alföldi városban, 
ahol a tulajdonos rövid idő alatt 
vagyont szerzett. Szükséges töke 
6000 kor. Felvilágosítást ad: 
S T E F A N O V I T S  A M B R U S  
Arad, Háromveréb utca 2. sz.

Tongoramesterek
m  d íjm e n te s e n

állandóan alkalmazást nyernek az „Értesítő" 
irodája által A r a d o n , D a m j a n lt s - n t c a  
12 , sz á m  a la t t .  A helyüket változtatni óhajtó 
zongoramesterek tudassák címüket irodánkkal

Riadó éjjeli mulató.
Egy felvidéki 18000 lakossal és egy ezred 
katonasággal biró városban 2 éjjeli ti. let, 
egy elsőrendű és egy másodrangu 5 évre 
azonnal kiadó. Bővebbet a kiadóhivatalban.

ELADÓ VAGY BÉRBEADÓ!
Egy 20.000 lakosú nagy községben egy egyeidül álló 
üzlet, szükséges töke 2400 korona. Jelige: „Maros" 
a kiadóhivatalban.

g m
C D

©

©
C D

:: ELADÓ s
a F e l v i d é k  egy ik  legelőkelőbb

sában éjjeli ü zlettel hl”
családi okok miatt. Cim a kiadóba  
,,FELVIDÉKI ÜZLET" jelige  alatt.
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Bársonyaima, fehér, tündöklő szép 
lesz az arc a

R o z e n y a y - f é le  „ S e r a i l “
készítmények hatásától.

Serail arckenőcs (zsiros).
lizen börtisztitó kenőcs igen ré.víi. kitünően bevált előírás 
alapján készül, s nemcsak a bőrre, de ami a fő az eíí ész se­
re is teljesen ártalmatlan. Csak éjjel használandó. I kis té­

gely 7D fillér, 1 nagy tégely I korona -40 fillér.

Serail-crem.
Ápolja, puhítja az arcbőrt, és ennek fiatal, üde szint és 
bársonyszerii finomságot ad, óvja a bőrt a zord idő és a 
nap káros befolyásától, eltávolítja a bőnatkákat és májfol­
tokat, megszünteti az arc- és orrvörösséget, segít fiatalos 

iideségiinket sokáig fenntartani. I tégely ára I kor.

Eladó
egy rendkívül erős meneteld üzlet
betegség miatt azonnal, szükséges töke 5000 
korona. — Felvilágosítást nyújt a kiadóhivatal 

nAczél“ je'ige alatt.

E la d ó
e g y  s z o l i d ,  j ó i o r g a l m u

éjjeli mulató
családi okok miatt, szükséges tőke 3000 ko­
rona. Hátralék havi részletekben fizethető. 
Felvilágosítást nyűit a kiadóhivatal ..Szolid11 

jelige alatt.

Serail-pouder.
A pouder 3 sziliben van (fehér, rózsa, erem) s mint vala­
mennyi Serail készítményein, teljesen ártalmatlan hatása 
alkatrészekből áll. Ez a pouder nemcsak mint nappali és 
báli pouder, de mint felülmúlhatatlan areszépitöszer is az 
összes kész Ítmény ék fölé helyezendő. Egy doboz ára I 

korona 20 fillér.

Serail-szappan.
A legjobb és legkellemesebb szappan, amit a kozmetika e 
téren produkált. Nagyon tartós, kellemes hatású bőrpu­

hító. Egy darab ára 70 fillér.

'Serail-hajőzeaz.
Megerősíti a már laza hajat, előmozdítja növését, haszná­
lata után a fej korpásodása teljesen megszűnik. Egv üveg 

ára 1 korona 50 fillér.

Anosmin.
Mindazok részére, kik az oly kellemetlen láb vagy hónalj 
izzadásban szenvednek, legjobban ajánlható és igen meg­
bízható szer. Egyszeri használat véget vet a bajnak. I 

doboz 1 korona.

" n i h a u a ”
kitűnő óvszer, gummi, legfinomabb tucatja 2 korona.

K ap h ató

Rozsnyay Mátyás
g y ó g y sz e r tá r á b a n  A radon.

E B L E

IIII IS
II

á l l a p o d j u n k  m e g ,  h o g y  a z  e l s ő ­
r e n d ű  é j j e l i  ü z l e t  D e b r e c e n b e n  a

88 88 

II
II

IS
I

H e l v é t z i a ,
Szepességi-u. 33. (Tizenháromváros)



Értesítés.
Van szerencsém értesíteni a nagyérdemű vevőimet, hogy Gál és Társa 

cég alatt vezetett kosztüm üzletet átvettem és továbbra saját nevem alatt

íP fiü tt
Akác főutca 13. szám. —  Telefon 35— 40. szám. —

alatt a mai kor és igényeknek megfelelő

berendeztem, ahol kizárólagosan színházi és fantazia kosztümök különle­

gességeit fogom készíteni.

Fötörckvésem, hogy az éjjeli mulató tulajdonosokat előzékenyen és 

olcsón kiszolgáljam sőt a legkisebb rendel meny t egy levelező lap meghívá­

sára személyesen teszem látogatásom. Tisztelettel

íPfüxtt n í í  &z<xé-&
Budapest, Akácfautca 13. szám.
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Gerő Adolf és Fia
B u d a p e s t,  IV ., K o s s u th  L a jo s -u tc a  4. s z á m .

Ajánlja a legjobban elismert Gerö féle

i szalon-czipőt i
minden színben a legmérsékeltebb és 

0 szolid árak mellett. CO

v-fra,(cE===<5)(s£: =«S)

Ugyanott hírneves saját gyárt­
mányú zongoráink a legol­
csóbb árakon és kedvező fize­
tési feltétetek mellett. Kérje 
képes zongoraárjegyzékünket 
és le vél beit ajánlatot. — —

Grammofönökről és hanglemezekről, 
vagy bármely hangszerről külön külön 
kell kérnie nagy képes árjegyzékünket.

arisnya
és Tricotáruk legszebb kivitelben, leg­
olcsóbb árban kaphatók KOVÁCS 
VIKTORNÁL BUDAPEST, VII, Ki­
rály utca 15. sz. Vidékre sokat szállít,

B U D A P E S T E N
egy sűrűn lakott vidéken (VII. kér.)

JÓL MENŐ MOZI
más foglalkozás miatt

OLCSÓN ELADÓ
Bővebbet VI. kerület, Révai-utca 20. 
III. SCHWARTZ GYULA.

Eladó t t t ?•  •  •  •
előre haladott kor miatt 28 év óta fennálló 
éjjeli m ulató előnyös jeltételek mellett. Fel­
világosítást ad a tu'ajdonos, GESZETICS JÁ 
NOS, NÉMETPALÁNKA.

Hl■rliiier íettpoiider ;f doboz 1 kor. 50
Auíerikai pmuler 3 nagy doboz 2 kor. 10
Vera-violettapouder francia 3 nagy doboz 4 kor. 50
Nnibiesse-poiider fiancia 3 doboz 1 kor. 50
Vl■ Iontól pouder francia 3 nagy doboz 1 kor. 50
Lil iomtej szappan 6 darab 2 kor. 40
Unra\ szappan ó darab 2 kor.. 40
Heii/oetej szappan 6 darab 2 kor. 40
Ibi■ ÓV aszappan, jó ilaItal (> darab 3 kor.
Porcdlán szappan 3 da rab 1 kor. 80
Vera-Violette szappam 3 darab 2 kor. 10
Vera-Violetta arckré ni 3 tégely t kor. 80
Dr. Peóniáim arckenöcs 3 tégely 2 kor. 10
Sá rgaliliom eremé 3 tégely 3 kor.
Mtirgit créme 3 tégc ly 2 kor. 40
Le;gfinomabb parfümök kimérve 1—4 liter 10 kor.

kapható minden illatban.
Fr;incia parfüm szép üvegekben 3 iivég 4 kor. 50
Le:gfinomabb férfi gmmni óvszer 3 tucat 5 kor. —

Nagy árjegyzékünk, az összes illatszer, kosmeticai és 
háztartási cikkekről ingyen és bérmentve. — Szolid, és jó 
kiszolgálásért felelősséget vállalunk, meg nem felelő cik­

ket vissza veszünk.

Szállítás naponta utánvét mellett, az „Ertcsitő“-rc való 
hivatkozás kéretik.

Parfüméria „HEZ“
Budapest, VIII., Kőfaragó-utca 7 é.EZsfc
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s *  K Í S É R E L J E  M E G  4 *
mielőtt s z a l o n -k o sz t ü m ö ke t  otthon készítteti

A LEGÚJABB DIVATLAPOT KÍVÁNATRA A CÉG INGYEN KÜLD.
N yo m a to tt az  A ra d  és V id é k e  b é rlö tá rs a s á g  k ö rfo re é g é p t in , A ra d o n .
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